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Pòdrãcznik do ùczbë jãzëka kaszëbsczégò 
dlô pòczątkùjącëch (kl. IV-VI)

Dzél I

Chto dzys nie chce
mòwë òjców tczëc,

mùszi witro
słëgą cëzëch bëc.

A. Labuda

labuda_roboczy.qxp  2007-12-18  14:03  Page 3



Książka została sfinansowana przez Ministerstwo Edukacji Narodowej

Podręcznik pomocniczy dopuszczony do użytku szkolnego przez ministra właściwego do

spraw oświaty i wychowania i wpisany do wykazu podręczników przeznaczonych do kształce-

nia ogólnego dla mniejszości narodowych i grup etnicznych na poziomie klasy IV-VI szkoły

podstawowej z kaszubskim językiem nauczania na podstawie opinii rzeczoznawców: prof. dr.

hab. Tadeusza Linknera, prof. dr. bab. Brunona Synaka, mgr Agnieszkę Szołuchę, dr. Jerze-

go Szukalskiego

Numer dopuszczenia 149/07

Wydanie I

Opracowanie redakcyjne:

Marek Adamkowicz i Iwona Joć

Weryfikacja językowa:

prof. Edward Breza

Redakcja techniczna:

Piotr Geisler

Projekt okładki:

Erdem Sevgi

© Copyright by Zrzeszenie Kaszubsko-Pomorskie

Gdańsk 2007

Nakład 2000 egzemplarzy

Wydawca:

Zrzeszenie Kaszubsko-Pomorskie Zarząd Główny

ul. Straganiarska 20-23, Gdańsk

e-mail: biuro@kaszubi.pl

ISBN 978-83-87258-12-2

labuda_roboczy.qxp  2007-12-18  14:03  Page 4



5

WSTĘP  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7

Wëkònywanié prostëch pòleceniów . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9

Òpòwiôdanié historijków òbrôzkowëch  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10

Wakacyjné wspòminczi  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11

Kaszëbsczé abécadło  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13

Apartné kaszëbsczé lëtrë (Ewa Warmowska: Bana z lëtrama) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15

Jak lëdze naùczëlë sã czëtac (Alojzy Nagel: Alfabét) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17

Jak lëdze naùczëlë sã pisac – pisënk pòznónëch słowów . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20

Żniwa dôwni ë dzys (Henryk Hewelt: Żniwny czas)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23

Twòrzenié òbrôzka na spòdlim wiersza (Henryk Hewelt: Wëbiéranié bùlew)  . . . . . . . . . 25

Nôùka z òpòwiôstczi „Òrzech” (Aleksander Labuda: Òrzech)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27

Grzëbë naji lasów  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 29

Dëchë naji starków (Alojzy Nagel: Bòrowô Cotka)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 31

Naji ptôchë (Antoni Pepliński: Czemù lecysz?)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 33

Dzeje bòcóna i żabë w „Bôjce ò bòcónie” (Jerzy Stachurski: Bôjka ò bòcónie)  . . . . . . . . . 35

Pamiãtómë ò nëch, jaczich ju ni ma (Henryk Hewelt: Dzéń Zôdëszny) . . . . . . . . . . . . . . . 37

Jô – pisowniô „ô”  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40

Przedstôwiómë sã . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 41

Mòja familëjô  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 43

Mòja mëma – wëpòwiescë wielozdaniowé (Antoni Pepliński: Mëmka)  . . . . . . . . . . . . . . . 45

Mój stark – òpòwiôdanié (Jan Trepczyk: Stark)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 47

Jan Trepczyk: Bibi, bibi...  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 49

Bògacenié słownictwa sparłãczonégò z Gwiôzdką (Alojzy Nagel: Gwiôzdka)  . . . . . . . . . . 50

Gòdowé zwëczi naji chëczi (Jaromira Labudda: Gwiôzdor)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 52

Pòsobné zdarzenia w pòwiôstce (Jak malinczi spiéwôk kaszëbsczi do nieba)  . . . . . . . . . . 54

Òpòwiôdanié ò robòce brifczi (Alojzy Nagel: Lëstownik i krôsniãta)  . . . . . . . . . . . . . . . . . 57

Bòjaterowie wiersza „Rok stari” (Aleksander Labuda: Rok stari)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60

Kaszëbsczé nazwë miesąców (Alojzy Nagel: Dwanôsce bracynów) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 62

Przemiana bòjatera pòwiôstczi „Snieżélc” (Alojzy Nagel: Snieżélc) . . . . . . . . . . . . . . . . . . 64

Ùkłôdómë przepis na zbùdowanié snieżélca (Alojzy Nagel: Snieżélc)  . . . . . . . . . . . . . . . . 66

Zëmòwé zabawë (Alojzy Nagel: Na sónkach)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 68

Kaszëbsczé lëczebniczi (Henryk Hewelt: Kùling)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 70

Zdanié – òbznôjmienié, pëtanié, rozkôz (Jan Trepczyk: Zëmòwi wiater) . . . . . . . . . . . . . . 72

Pòsługiwanié sã wëjimkama z tekstu (Alojzy Nagel: Sztërë wiatrë)  . . . . . . . . . . . . . . . . . 74

Nasze chëcze – rozmienié tekstu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 76

Zwëczi naji chëczi – pisënk „ë” (Stanisław Janke: Chëcz)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 78

SPIS TREŚCI

labuda_roboczy.qxp  2007-12-18  14:03  Page 5



6

Dôwné chëcze – pisënk „ë”  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 80

Ni ma jak doma – wchôdómë bënë  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 82

Mòja jizba (Lucyna Sorn: Mòja jizba)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 84

Domôcé sprzãtë  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 86

Mòje domôcé òbòwiązczi  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 88

Mój dzéń – zédżer pò kaszëbskù  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 89

Dnie tidzénia (Jaromira Labudda: Tidzéń)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 91

Jastrowé zwëczi (Aleksander Labuda: Dëgùse)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 93

Jadą gòsce – pòwitania, pòżegnania, zwrotë grzecznoscowé . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 95

Jadą gòsce – nazwë stopniów pòkrewiéństwa  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 97

Czim mògą przëjachac gòsce? – transport (Jaromira Labudda: Gòscëna)  . . . . . . . . . . . . . 99

Jak gòscy ùgòscëc? – pisënk „ã” i „ą” . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 101

Co Kaszëbi jedzą? (Stanisław Bartelik: Kaszëbsczi wikt)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 103

Ùczba piesnie „Rëbôk w mòrze wëjachôł...” . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 104

Jidze zymk – cządë rokù i cządë dnia  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 105

Zymkòwé farwë (Stanisław Janke: Sztërzej malôrze)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 107

Reklamùjemë sebie (Alojzy Nagel: Rok i jegò czwioro dzecy)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 109

Ùkłôdanié wëpòwiesców bòjaterów wiersza (Aleksander Labuda: Łżëkwiat)  . . . . . . . . . . 111

Pisanié ze słëchù (Stanisław Janke: Plëta)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 113

Mrówczô robòta z wiersza J. Piepczi (Jan Piepka: Mrówczi)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 115

„Na zybówce” – pisowniô „y” (Stanisław Janke: Na zybówce) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 117

Pòeticczi malënk z wiersza „Mòtilk” (Stanisław Janke: Mòtilk)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 118

Ùkłôdanié zdaniów na spòdlim wiersza (Jan Trepczyk: Hej wstanita)  . . . . . . . . . . . . . . . 119

Ùczba piesnie „Pòrénk” (Jan Trepczyk: Pòrénk)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 120

Dzeje besu na spòdlim pòwiôstczi A. Nagla (Alojzy Nagel: Bes) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 121

Kaszëbsczi zwëk – scynanié kani  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 123

Kùńc szkołë – lato wołô  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 125

labuda_roboczy.qxp  2007-12-18  14:03  Page 6



7

Do chwili obecnej z zakresu edukacji regionalnej ukazały się następujące
podręczniki:

� R. Wosiak-Śliwa, M. Cybulski, Kaszubski język literacki, Gdańsk 1992.
� W. Bobrowski, K. Kwiatkowska, Kaszëbsczé abecadło, Gdańsk 2000.
� M. Cybulski, R. Wosiak-Śliwa, Ùczimë sã pò kaszëbskù, Gdańsk 2001.
� D. Pioch, Kaszëbë. Zemia i lëdze, Gdańsk 2001.
� D. Pioch, Żëcé codniowé na Kaszëbach, Banino 2004.
� D. Pioch, Najô domôcëzna, Banino-Pelplin 2005.

Wszystkie one zakładały dobrą znajomość kaszubszczyzny i stanowiły dla
dzieci barierę nie do przebycia. Mimo istnienia tego typu książek, wielu na-
uczycieli wciąż zwraca się z prośbą o materiały, poradę i pomoc. Utwierdzi-
ło mnie to w przekonaniu o konieczności opracowania nowego podręcznika,
który może zaspokoić potrzeby wszystkich szkół na terenie Kaszub. 

„Zôrno mòwë” to pierwszy podręcznik do nauczania języka kaszubskie-
go, mający służyć również uczniom nie znającym tej mowy. Praca jest sko-
relowana z „Programem nauczania języka kaszubskiego...” mojego autor-
stwa, wydanym przez MEN w 1997 roku (z drobnymi modyfikacjami), oraz
dostosowana do możliwości percepcyjnych uczniów na poziomie II etapu
edukacyjnego (kl. IV-VI).

Niniejszy podręcznik jest łatwy w odbiorze. Posiada proste, niewyszu-
kane słownictwo. Unika się w nim neologizmów i sztucznych tworów języ-
kowych. Najogólniej spełnia trzy zadania: naukę mówienia, czytania oraz
pisania. Kolejno, według tych kryteriów, zostały opracowane lekcje. Każda
jednostka zawiera – oprócz stosownych ćwiczeń – temat lekcji i cele, któ-
re przedstawia się uczniom na początku zajęć oraz uświadamia stopień
ich osiągnięcia po skończonych zajęciach. Większość z nich została opraco-
wana w oparciu o tekst literacki. Trudniejsze słowa są objaśnione w formie
słowniczka. 

Tematyka została dostosowana do możliwości percepcyjnych dzieci oraz
ich zainteresowań. Kolejne ciągi tematyczne to: ja, moja rodzina, mój dom,

Wstęp
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szkoła, środowisko, obowiązki i czas wolny, moje zwierzęta, baśnie i le-
gendy, region, teksty okolicznościowe. Dla uatrakcyjnienia lekcji włączono
w ich tok zabawy dydaktyczne, zadania ruchowe, piosenki, krzyżówki, re-
busy, wykresy, ideogramy itp. Zadania uczniowie rozwiązują indywidualnie
i grupowo. Wszelkie niezgodności z j. polskim (ortograficzne, składniowe,
fleksyjne itp.) są wyeksponowane w ramce i szczegółowo omawiane. 

Pierwsze lekcje służą sprawdzeniu stopnia kontaktu poszczególnych
uczniów z językiem oraz ich możliwości werbalnych. Toteż odbywają się na
wielu poziomach. Dzieci wykonują w klasie proste lub złożone polecenia, in-
dywidualnie i grupowo. Następnie – na podstawie ciągów obrazków ze zna-
nych baśni – odpowiadają na pytania jednym słowem lub pełnymi zdaniami,
podczas gdy uczniowie dość dobrze posługujący się językiem opowiadają ca-
łą baśń. W ten sposób wszyscy uczestniczą aktywnie w zajęciach, przekra-
czając barierę psychologiczną w posługiwaniu się językiem.

Podręcznik jest owocem doświadczeń wyniesionych z kilkunastoletniej
praktyki w zakresie edukacji regionalnej. Przez wiele lat był weryfikowany
w różnych szkołach.

Jestem przekonana, że rozpowszechnienie nowych doświadczeń z za-
kresu edukacji regionalnej przyczyni się do dobrego zaznajomienia dzieci
z językiem ojczystym w bardzo krótkim czasie i niezwykle przystępnej for-
mie, a nauczycielom zaoszczędzi pracochłonnych poszukiwań z zakresu me-
todyki nauczania.
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Wëkònywanié prostëch
pòleceniów

Czegò sã naùczã:
� rozmiôc kaszëbską gôdkã   � spróbùjã kąsk gadac.

1. Spróbùj razem z drëchama i sóm zrobic to, co kôże szkólny.

2. Spróbùj sóm wëdawac pòlecenia swòjim drëchóm.

3. Naùczë sã kaszëbsczégò pòwitaniô i pòżegnaniô:

Dobri dzéń!        Do ùzdrzeniô!
4. Spróbùj òdpòwiedzec na pëtania:

Czë të rozmiejesz cos rzec pò kaszëbskù?
Dze môsz czëté gôdkã kaszëbską?
Wiele miesąców bãdzemë sã ùczëc jãzëka kaszëbsczégò?
Wiele lekcjów jãzëka kaszëbsczégò bãdze w tidzéniu?
Czemù sã ùczimë jãzëka kaszëbsczégò?
Chto to są Kaszëbi?
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Òpowiôdanié historijków
òbrôzkòwëch

Czegò sã naùczã:
� òdpòwiadac jednym słowem i całima zdaniama,
� òpòwiadac całą historijkã.
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Wakacyjné wspòminczi

Czegò sã naùczã:
� rozmiôc pëtania   � òdpòwiadac pòjedinczima słowama,
� wëpòwiadac sã całima zdaniama   � kąsk czëtac.

1. Rozwiążë krzëżówkã, a dowiész sã, ò czim dzysô bãdzemë 
pòwiôdelë (niejedné słowa nalézesz pòd diagramem).

1) knaga

2) mô płetwë

3) midzë przerwama

4) kònieczny do makòwca

5) przëniese brata abò sostrã

6) galareta

7) zaczinô sã 23 IX

8) sëchô trôwa

9) mieszkanié pruchów

10) słój na zaprawë

11) z grzëbama i jagòdama

12) z klawiaturą i mëszą

13) twòje „auto”

14) smaczk dlô kòta

15) np. „Shrek”

16) ùczi w szkòle

17) kaszëbsczi pączk

18) noszony òb zëmã na szëji

19) słodkòsc na patikù

Scygówka
bòcón, chléw, jeséń, kòło, mësz, pùrcel, rëba, sano, szkólny, wek
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2. Òpòwiédz ò swòjich wakacjach.

3. Òb lato grasëje chòchòłk, chtëren wszësczim psocy. 
Spróbùj naprawic szkòdã.
czëtac kąskãż
grac w labã
zdrzec w leterowiz
zbierac dëgòja

grac na kòmpùtrze

jezdzëc na kòle

òpalac sã

zbierac grzëbë

 

zdrzec w telewizor

grac w balã

kąpac sã

zbierac jagòdë

 

czëtac ksążkã

mieszkac pòd
namiotem

bëc na gòscënie
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Czegò sã naùczã:
� zapòznóm sã z kaszëbsczima lëtrama,
� naùczã sã wëmawiac apartné zwãczi,
� spróbùjã kąsk czëtac.

1. Dospòrzãdzë zdanié:
Kaszëbsczi alfabét skłôdô sã z ............. lëtrów.

2. Przeczëtôj alfabét wedle mòdła:
ą – [a nosowé, prawie jak um]
ã – [ą]
é – [y]
ë – [e środkowe]
o – [o abò łe lub ło]
ò – [łe lub ło]
ô – [jak niemieckie ö lub bardzotylne i okrągłe o]
u – [jak niemieckie ü]
ù – [ły]
ż – [ż miękkie]

3. Wëpiszë i przeczëtôj apartné kaszëbsczé lëtrë.

4. Òdczëtôj słowa:
kąsk, mądrosc, mąka, rąkla, rąb
bãdze, wiãcy, gãs, lãk, gãba
chléb, chléw, zéwac, sér, réga
bëc, rëba, lëft, nënka, sëła
noc, rok, głodny, płot, zort, skòwrónk
mòwa, kòrka, pòlëca, grzëmòt
gnôt, rôd, gwiôzda, grôd, zôrno
duch, lud, jutro, ruchno, zupa

Kaszëbsczé abecadło

Kaszëbsczi
alfabét:

a
ą
ã
b
c
d
e
é
ë
f
g
h
i
j
k
l
ł

m
n
ń
o

(ò)
ó
ô
p
r
s
t
u

(ù)
w
y
z
ż
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5. Pòdpiszë òbrôzczi.
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Apartné kaszëbsczé lëtrë

Czegò sã naùczã:
� rozmiôc tekst lëteracczi   � kąsk czëtac   � kąsk pisac
� dobrze wëmawiac słowa   � përznã dolmaczëc.

1. Przeczëtôj wiersz.

Ewa Warmowska: 
Bana z lëtrama

Jedze bana, czãżkò pùchô,
Szesc wagónów cygnie w przódk,
W nich kaszëbsczé lëtrë jadą
I wzérają co je lóz:
Ã blewiązką wcyg wëwijô,
Ë swé pùktë trzimie dwa,
É swój sztriszk przed wiatrã chroni,
Bò sã nie chce zmienic w e.

Ù i Ò téż jiwer mają,
Że jich sztriszczi z lewi stronë
W prawi nórt sã przesuwają.
Blós Ô (z daszkã) cëchò sedzy,
Bò jak chto mô bëlny dak,
To mô bezpiek, a nié strach.

Jak ne lëtrë na plac wjadą,
Na szkòłowi snôżi môl,
I je dzôtczi do se wezną,
Bana rëgnie w dôl.
A w wagónach lëtrów szesc
W przódk sã chwatkò rwie,
Bò jesz wiele jinszëch dzôtków
Znac je baro chce.

Zapamiãtôj:
j. pòlsczi: punkt
j. kaszëbsczi: pùnkt
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2. Dospòrzãdzë:
Jãzëk kaszëbsczi mô ................. apartnëch lëtrów. 
Są to: ................................................................... .

3. Òdczëtôj zapisóné zdanié.

4. Na spòdlim wiersza namaluj òbrôzk.

5. Przedolmaczë na j. kaszëbsczi i spróbùj zapisac słowa:
sęk, lęk, wiadro
ryba, myć, komar
chleb, ser, koniczyna
ucho, udo, pączek (pieczywo)
oko, mowa, rower
ja, pada, kość
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Jak lëdze naùczëlë sã czëtac

Czegò sã naùczã:
� rozmiôc tekst lëteracczi   � szukac pòtrzébnëch wëjimków   � czëtac
� ùkładac słowa wedle kaszëbsczégò alfabetu.

Alojzy Nagel: Alfabét

W lese na zemi leża bòkadosc malinczich wietewków.
– Smùtny je nasz kawel – jisca sã wietewka. – Nicht nas nie ùszanëje.
Wszëtcë nas depcą, nikòmù do niczegò më sã nie nadôwómë, nôwëżi jakô
biédnô starëszka òb zëmã weznie dodóm i spôli w piéckù, żebë ji cepło bëło.
– Dożdżë le – pòcésza jã ji sosterka. – Të wcale nie wiész, co jô wëmëszlã.
Më naùczimë lëdzy czëtac.
– A cëż to je taczégo?
– Czó, co cë pòwiém. Të mdzesz T, jô A i jesz chto z nas téż mdze T i A; czej
më staniemë w rédze kòl se, tej lëdze mdą z czekawòtë na nas wzerac i mdą
wołac: TATA! TATA! A czej do nas dołączi sã jesz L i O, tej lëdze mdą wo-
łac: LATO! LATO!
Nen pòmëslënk sã wszëtczim wietewkóm widzôł. 
A, jakno kòmandéra, szło w przódk, slôdë za nim
szło B, C, D, a na kùńcu szło Ż. Szłë wszëtczé lëtrë,
jaczé dzysô mómë w alfabece. Czej lëtrë przëszłë
do lëdzy, tej òdegrałë tam wialdżi teater.
Ùstôwiałë sã tak, jak lëdze le chcelë,
a czej lud ùzdrzôł, że ne malinczé
wietewczi rozmieją nazwac
kòżdëchną rzecz, tej
rzekł:
– Òstańta z nama 
na wiedno.
Lëtrë òstałë i tak lëdze
naùczëlë sã czëtac.
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bòkadosc – trój, fùl, baro wiele
wietewka – gałązka
kawel – tu: namiana, los
żdac – czekac
czó – słëchôj, ùwôżôj

1. Òdpòwiédz na pëtania:
Ò co jisca sã wietewka?
Co wëmësla sosterka wietewczi?
Jaczé słowa miałë ùłożëc wietewczi?
Jakô lëtra szła w przódk, a jakô na kùńcu?
Co òdegrałë lëtrë przed lëdzama?
Jak lëtrë sã ùstôwiałë przed lëdzama?
Czemù lëdze chcelë, żebë lëtrë z nima òstałë?

2. Wëszukôj z pòwiôstczi wëjimczi, chtërne są òdpòwiescą na 
pëtania z zad. 1.

3. Nalézë w teksce słowò, co mô apartny pisënk.

4. Ùłożë z wietewków (paticzków) pôrã słowów z pòwiôstczi.

5. Przëbôczë so kaszëbsczé abecadło i ùłożë wedle niegò słowa:
bòkadosc, wietewka, kawel
slôdë, lëtra, las, teater, lëdze
jiscëc sã, starëszka, żdac, réga, pòmëslënk, wiedno

6. Òdczëtôj rebùse:

7. Ùjmië pierszą lëtrã i òdczëtôj słowa.
blôsk, kruta, priz, zwëk

8. Dodôj pierszą lëtrã i òdczëtôj słowa.
Anka, ława, rok, róg

 

k s s
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9. Przeczëtôj słowa.

m k

w p
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Jak lëdze naùczëlë sã pisac 
– pisënk pòznónëch słowów

Czegò sã naùczã:
� rozmiôc tekst pòpùlarnonôùkòwi     � historëji pismieniznë,
� òdpòwiadac całima zdaniama     � kąsk pisac pò kaszëbskù.

Dzys dnia, czej chto wiąże wãzeł, nawetka sã nie do-
miszlô, że pòdobné wãzłë, wiązóné na pòwróz-

kach, bëłë dôwnym pismem.
W Peru (w Americe) z taczich wãzłów bëłë
ùkłôdóné całé dokôze. Jedné linczi bëłë
czerwoné, jinszé zeloné abò biôłé, a kòżdi
sznurk i kòżdi wãzełk miôł swòje znacze-

nié: czerwony òznôczôł wojnã, zelony – żni-
wa; pòwrózczi dwa razë wiązóné òznôczałë

chłopów, jinszé – białczi i dzecë. Z taczich linków
czëtelë przódë lëdze tak, jak më dzys dnia z ksążczi.

Na baro stôrëch pòmnikach w Americe, Africe i Azëji bëłë nalazłé roz-
majité òbrôzczi, wërëté niezdarno na kamach. Ne òbrôzczi przedstôwiałë
zwierzãta, ptôszczi, barń, lëdzy ë wszelejaczé rzeczë. Lëdze zgôdiwelë, co
òne mògłë znaczëc, jaż w kùńcu ùczałi przekònelë sã, że są téż próbą
lëdzczégò pisma. Bëło òno wiele lepszé òd négò wãzełkòwégò, bò wãzełczi
wëmôgałë dobri pamiãcë, a kòżdi òbrôzk gôdôł ju sóm za se. Nalazłi òbrôzk
jelenia wëwróconégò do górë nogama òznôczôł, że w tim placu je pòchòwóny
człowiek, co sã zwôł Jeléń. Pòd nim je łep jelenia, co znaczi, że ùmarłi béł
dobrim jachtôrzem. Dali rozmajité òzdobë ë topórk: to miało òznôczac, że
Jeléń zasôdôł w radze swòjégo plemienia. Dzewiãc sztrichów z prawi stronë
òznôczô wielosc wojnów, w chtërnëch ùmarłi sã biôtkòwôł.

Wiele nôrodów pisało òbrôzkama, ale nôbarżi znóny z nich bëlë Egip-
cjanie, co no swòje pismò nazwelë hieroglifama. Kòżdi znak òznôczôł całé
słowò abò jegò dzél. Żle na przëmiôr na malënku bë béł òst, a pòtemù rów,
tej bë wëszło słowò „òstrów” (wispa). Egipcjanie mielë dzewiãcset taczich
malënków-znaków. 
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Krótkò Egipcjanów żëł jinszi nôród – Fenicjanie. Kùpcë fenicczi
czãsto òdwiedzelë Egipt, pòznelë tam hieroglifë ë dopasowelë je do
ùżëtkù. To òni pierszi pòstrzeglë, że w mòwie ni ma dëcht wiele
zwãków i że ne samé zwãczi pòwtôrzają sã w rozmajitëch słowach.
Przëszlë na to, że nôlepi znaczi pisma òbmëslëc wedle nëch zwãków.
Tak wej pòrechòwelë wszëtczé zwãczi swòji mòwë ë kòżdi òznaczëlë
jinszim znakã. Z tëch znaków pòwstało abecadło. Òd Fenicjanów
wzãlë je Grecë, a z abecadła grecczégò pòwstało łacyńsczé.

Naji alfabét je ùłożony na sztôłt łacyńsczégò; dodóné są le do nie
rozmajité zwãczi, jaczich ni mô łacëzna, a chtërne są apartné dlô
naszégò jãzëka.

Na naszich zemiach lëdze zaczãlë pisac za czasów wprowadzeniô
chrzescëjaniznë.

dokôz – ùtwór, dzeło
barń – broń
sztrich – kreska

1. Jak mëslisz, czemù lëdze naùczëlë sã pisac?

2. Na spòdlim òbrôzków òpòwiédz dzeje pisma.

Zapamiãtôj:
j. pòlsczi: łeb
j. kaszëbsczi: łep abò łeb

wojna żniwa chłop
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3. Spróbùj sã zabawic w dôwné pismò. Òbjasnië, co òznôczają 
twòje malënczi.

4. Pierszé zapisczi kaszëbsczé pòchôdają z rokù 1402. Pòrechùj, 
wiele lat minãło òd tegò czasu.

5. Sprawdzë, czë ju kąsk rozmiejesz pisac pò kaszëbskù. Zapiszë :
zwierzã, chtërno gãgô –
nôwôżniészô òzdoba chòjinczi –
gòni za nią kòt –
wiãkszi òd kòłôcza –
smaczk dlô psa –
kòłôcz z glancem –
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Żniwa dôwni ë dzys

Czegò sã naùczã:
� rozmiôc tekst   � czëtac   � ùkłôdac plan   � ùkłôdac zdania.

Henryk Hewelt: Żniwny czas

Jak pëszno bëło w nym żniwnym czasu,
brząkanié kòsów w pòlu pòd lasem,
më nioslë kòsnikóm picégò zbón,
òni téż dzãkã skłôdelë nóm.

Tej w ò przepôłnié pòd rzãdem sadnąc,
pòdpôłnik przëniosłi béł rôz-dwa zjadłi,
zmòklëznã òtrzéc, wëproscëc plecë,
òdpòcząc përznã i do robòtë!

Białka zagrôbia, snopë le wiąza,
knôp za nią stawiac knap rzãdë zdążëł,
kòsa jak biegas zégra czas mierza,
pòdpôłnik, pôłnié, jaż do wieczerzë.

Wnetka zesekłô bëła ju niwa,
chòc jesz dzél jaczis trwałë ne żniwa,
z nym zbòżim chùtkò le do stodołë,
żebë miec chlébka na nasze stołë.
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pëszno – piãkno
kòsnik – ten, chto secze
pòdpôłnik – drëdżi frisztëk
zmòklëzna – pòt
knap – to je wątplëwé, pewno nié; ledwò
biegas – wizer, wskazówka

1. Jak wëzdrzałë żniwa dôwni, a jak dzys?

2. Ùłożë plan prôcë przë żniwach.

3. Ùłożë zdania ze słowama i zwrotama:
òżniwinë (dożinczi) 
dosec bãksa (zesec òstatk)
bãks (òstatny snop na pòlu) 
zgrabic bãksa (zgrabic òstatk)

4. Wëmienië ôrtë zbòżów.

5. Jakô je droga òd zôrna do chleba?

6. Dowiédz sã, jak sã piecze chléb.

7. Òpowiédz ò zwëkach związónëch z chlebem (np. krëszënë 
chleba, przeżegnac chléb, witac chlebem i solą).
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Twòrzenié òbrôzka 
na spòdlim wiersza

Czegò sã naùczã:
� rozmiôc tekst lëteracczi   � przekładac tekst na malënk
� czëtac   � nowëch słowów.

Henryk Hewelt: Wëbiéranié bùlew

Òd ti rédżi do ti brózdë 
na kòlanach, w rãce hôk, 
stoją kòsze, a w nich bùlwë 
– jeden czerz i dali krok. 

Gbùrka z hôkã na kòlanach, 
chòc je zëmno, czasem deszcz, 
a gbùr zwôżô bùlwë z pòla 
– swòjã „biédã” trzeba zwiezc. 

Fóra zjeżdżô rôz pò rôz,
słuńce nëkô ju za las,
le jesz jednã fórã dzys
– zdżãti gbùrzë gònią czas.

Jesz bùlwiczé je na pòlu,
tam znad miedzë jidze dim,
to knôpicë òdżin pôlą
smaczné pùlczi pieką w nim.

Zapamiãtôj:
j. pòlsczi: j. kaszëbsczi:
fura fóra
bruzda brózda
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1. Wëjasnië znaczënk słowów „zdżãti gbùrzë gònią czas”.

2. Jak wëzdrzało wëbiéranié bùlew przódë, a jak je dzys?

3. Na spòdlim wiersza zrób òbrôzk. Rzeczë:
– co je na òbrôzkù;
– dze to je?

4. Ùłożë zdania:
a) bùlwë, gbùrzë, jeséń, òb, wëbiérają;
b) bùlew, je, na, pòlu, régów, wiele;
c) bùlwiczé, na, òstaje, pòlu;
d) bùlwë, trzeba, zamitowac;
e) hôkã, lëdze, przódë, wëbiérelë.

5. Co zwiemë bùlwą, a co – pùlką?

6. Przeczëtôj:
Miec òczë wëlazłé jak bùlwë.
Całi tidzéń bùlwë z mléczkã, a w niedzelã całé celã.
Ten pùlkama strzélôł pòd pãpòwsczim mòstem (nie béł w wojskù).
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Nôùka z òpòwiôstczi „Òrzech”

Czegò sã naùczã:
� rozmiôc tekst   � czëtac   � òpòwiadac,
� sformùłowac mëslã tekstu lëteracczégò.

Jednégò dnia dwaji knôpi szlë so ze szkòłë. Wnym ùzdrzelë òrzech.
– To je mój òrzech – zawrzeszczôł jeden z knôpów. – Jô gò pierszi pòstrzégł.
– Òn je mój, bò to jô gò pierszi pòdniósł – spiérôł sã jegò drëch.
Ùczëł nen sztrid jinszi knôp ë rzekł:
– Dôjta mie nen òrzech. Jô waju pògòdzã.
Przegrizł òrzech, pół skòrëpczi dôł jednémù knôpù, pół – drëdżémù, a ją-
derkò zjôdł sóm.
– To je mòja nôdgroda za pògòdzenié
waju – rzekł.

Aleksander Labuda: Òrzech

Dwùch knôpów, co ze szkòłë szło,
Òrzecha na drodze nalazło.

To je mój, jiżem gò ùzdrzôł rëchli!
Nié, to mój, bòm gò pòdniósł 
chùtczi!

Tak pòczął sã sztrid,
Wtim nadeszedł Żid:

– Dôjta le sa
Te òrzecha!

Przegrizł, a kòżdémù pół skòrëpë dôł,
A jądro – za mądri sąd – sóm òtrzimôł.

Zapamiãtôj:
j. pòlsczi j. kaszëbsczi
dwóch dwùch
druh drëch
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1. Przeczëtôj tekstë z pòdzélem na role.

2. Òpòwiédz historëjã z òrzechem.

3. Pòrównôj dokôze. Czim sã różnią?

4. Wëkôżë związk midzë dokôzama ë rzeklënama:
Dze dwùch sã bije, tam trzecy kòrzistô.
Zgòda bùdëje, niezgòda rozwôlô.
Chto sã dërch kłócy, ten so żëcé skrócy.
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Grzëbë naji lasów

Czegò sã naùczã:
� nazwów drzewów i grzëbów   � swòbódno rozmawiac,
� dobrze ùkładac zdania.

1. Przestaw lëtrë w słowie „sla” tak, żebë pòwstało nowé słowò.

2. Wpiszë w przënôleżné place nazwë grzëbów:
brzezan, maslôk, peperlëszka, prôwdzëwk, ridz, ùzémk (òpieńka)

brzózka ùzémk danka

chòjnadąb
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3. Nalézë słowò w słowie:
jiglëna, peperlëszka, pòmùrchel

4. Ùłożë zdania ò tim, jak przënôlégô zachòwiwac sã w lese.
pòtrusów, niszczë, nie
cëskôj, nie, smieców
płoszë, zwierząt, nie
chtërnëch, grzëbów, nie, nie, zbierôj, znajesz
nie, grzëbów, malinczich, zbierôj
łómië, nie, gałązów

5. Wëmëslë pòdobny òbrôzk.

Më téż
chcemë żëc!
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Czegò sã naùczã:
� dobrze rozmiôc tekst lëteracczi   � czëtac   � nowëch słowów,
� òdpòwiadac całima zdaniama.

Alojzy Nagel: Bòrowô Cotka

Jedny lëdze miele dwòje dzôtków: Tónka i Waleskã. No dwòjeczkò baro
wczas wstało z łóżka i ò pòrénôszk szło zbierac grzëbë i pòtrôwnice.
Zarôzkã, czej ne dzecë przëszłë w las, wëtłukł je bëlno Grzenia.

– Mie sã chce haszkac – rzekł knôp.
– Mie téż – rzekło dzéwczã.
Leglë so na mitczim mechù pòd stolëmnym drzéwiãcem i ùsnãlë. Czej

òni sã zbùdzëlë, béł ju smrok. Dzëwiałë sã dzecë, że jich kòsziczi bëłë skòpi-
cą grzëbów, a w jich bùskach bëłë pòtrôwnice i czôrné jagòdë, bò sã domës-
lëlë, że òni w lese nick a nick nie zbiérelë. Nad nima stoja dzywnô pòstacëjô.
Bëła to starëszka òblokłô w bruné jak chójka ruchna, zrzeszonô bëła zelo-
nym pasem z jiglënë, a na głowie mia wińc z baszków. W prawi rãce òna
mia krëczew do pòdpiéraniô.

– Wstańta dzôtczi, jô jem Bòrowô Cotka – rzekła miłim głosem starëszka.
Dzecë sã baro nie ùrzasłë, bò wiele dobrégò miałë czëté ò ni. Cotka wzã

dzecë do se i że òne bëłë głodné i spragłé, dała jim jesc i pic. Pózni pòscelë-
ła jima łóżkò, chdze dzecë òdpòcziwałë do pòrénkù. Pòrenë Bòrowô Cotka
zaprowadza Tónka i Waleskã dodóm. Na òddzãkòwanié da jima, jakno
darënczi, bawidła.

Doma nie bëło kùńca òpòwiôdaniégò ò Bòrowi Cotce i ji dobrocë.

Dëchë naji starków

1. Rozwiążë rebùs i zapiszë temat lekcëji.

 

tczi cz p=n, czëna ków
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pòtrôwnica – poziomka
Grzenia – dëch spikù
bùska – zamkłé pùdełkò
ùrzasnąc sã – wëpłoszëc sã, wëstraszëc sã

2. Òpòwiédz pòwiôstkã.

3. Na jaczim môlu rozgriwają sã zdarzenia? Jaczi bòjaterowie 
wëstãpùją w pòwiôstce?

4. Òpòwiédz ò Bòrowi Cotce.
Czemù dzecë sã nie wëstraszëłë Bòrowi Cotczi? Co mògłë miec ò ni czëté?
Wëszukuj z tekstu wëjimk na temat wëzdrzatkù Bòrowi Cotczi. 
Òpòwiédz jegò zwiér włôsnyma słowama.

5. Namaluj Bòrową Cotkã.

6. Zabawië sã w Bòrową Cotkã. Pòdôj kaszëbsczé nazwë 
dôrënków z miecha ny pòstacëji.

7. Przeczëtôj pòwiôstkã z pòdzélem na role.

8. Dowiédz sã, w co jesz wierzëlë naji starkòwie wedle planu:
nazwa dëcha;
wëzdrzatk;
czim sã zajimôł. 
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Czegò sã naùczã:
� czëtac, 
� nalôżac w teksce pòtrzébné wëjimczi, 
� nazwów ptôchów.

Antoni Pepliński: Czemù lecysz?

Czemù lecysz w cëzé stronë,
czë cë ptôszku ù nas zle?
Më téż tobie wszëtkò dómë,
môłi ptôszkù òstóńże.
Lecã dalek w swiata kùńce,
bò tu przińdze mrozny czas.
A tam swiécy złoté słuńce,
òno wołô wszëtczich nas.
Zdżiną sniedżi, zdżiną lodë,
zakwitnie na łące kwiat.
Tedë wrócã w waju dodóm,
tak jak bëło z dôwnëch lat.

1. Òdpòwiédz na pëtania. Pòtrzébné słowa nalézesz we wierszu.
Dze òdlatëją ptôszczi?
Czemù ptôszczi òdlatiwają?
Czedë ptôszczi wrôcają?

2. Dospòrzãdzë słowama: òb jeséń, na zymkù.
Niechtërne ptôchë òdlatiwają òd naji ................ , a wrôcają ................ .

3. Wëmienië nazwë znónëch ptôchów. 
Zapiszë je wedle alfabetu. 
Pòdsztrichnij te, chtërne 
òdlatiwają do cepłëch krajów.

Naji ptôchë

Zapamiãtôj:
j. pòlsczi: jaskółka 
j. kaszëbsczi: jaskùleczka

33
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Czë wiész, że...
Bòcón żëje od 25-30 lat. W ZOO – nawet 40. 
Zakłôdô familëjã pò 3-5 latach.
Skłôdô òd 2-7 jajów. Bòcóniątka wëkluwają sã co drëdżi dzéń. 
Gniôzdo wôżi òd 600-1000 kilo. 
Bòcón łowi dzénno kòl 1000 wiôldżich òwadów.
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Dzeje bòcóna i żabë 
w „Bôjce ò bòcónie”

Czegò sã naùczã:
� dobrze czëtac   � rozmiôc tekst lëteracczi   
� kòrzistac z tekstu   � nowi piesni.

Jerzy Stachurski: Bôjka ò bòcónie

Ten, chto nótë dobrze znô,
Ten so w żëcym radã dô.

Rôz spòtkôł bòcón żabã 
Na kùńcu naszi wsë 
Ju zacząc òn chcôł pôłnié 
A żaba: Nie jédz mie! 
Zdrzë, jaczé farwné łączi 
Jak pëszny dzysô dzéń 
Jô mògã cë zaspiéwac 
Dze krëszka rzucô céń 
I co je robic?
Kò bòcón serce mô 
I co je robic? 
Czej żaba spiéwô: 
La, la, sol, sol, la, la, sol, sol, 
Fa... 

A terô bòcón z żabą 
Przez nocë jidą mòst
I òna tak mù rzecze:
Dzys tëli swiécy gwiôzd
Zdrzë, drëchù, miesądz złoti
Mô z gwiôzdów strzébrzny wińc
I westrzód dôczi biôłi
Zaczinóm z tobą tuńc.
I co je robic?

Zapamiãtôj:
j. pòlsczi: j. kaszëbsczi
nuta nóta
druh drëch

Rôz spòtkôł bòcón żabã
Na kùńcu naszi wsë
To bëło mòże wczora
A mòże w mòjim snie
I to jesz dzys wóm pòwiém:
To nie je w zwëkù rzecz
Wzął żabã na swé skrzidła
Òdlecôł òd nas précz.

I co je robic?
Kò bòcón serce mô
Czej żaba spiéwô
La, sol,
La, sol,
La, sol,
Fa...
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1. Naùczë sã dobrze czëtac wiersz.

2. Òdpòwiédz na pëtania:
Chto z czim sã spòtkôł?
Ò co prosa żaba bòcóna?
Co żaba òbmësla, żebë òdwrócëc ùwôgã bòcóna (I i II zwrotka)?
Czemù bòcón nie zjôdł żabë?
Co żaba pòkôzywa bòcónowi?
Jak sã skùńcza całô historëjô?

3. Wskôżë zdania falszëwé.
Bòcón spòtkôł żabã na westrzódkù wsë.
Bòcón chcôł zjesc żabã na pôłnié.
Żaba prosa bòcóna, żebë zjôdł jã na wieczerzã.
Żaba zagrała piesniã rap.
Żaba tańcowa z bòcónem.
Żaba wzãła bòcóna na krzept i òdleca.

4. Przestaw lëtrë i nalézë słowò w słowie: 
bòcónk, żabka.

5. Wiersz „Bôjka ò bòcónie” je piesnią. 
Naùczë sã jã spiéwac.

Czë rozmiejesz
płënąc żabką?
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Pamiãtómë ò nëch,
jaczich ju ni ma

Czegò sã naùczã:
� czëtac � rozmiôc tekst lëteracczi � swòbódno rozmawiac.

Henryk Hewelt: Dzéń Zôdëszny

Za dësze ùmarłëch mòdlëc sã dzys mómë,
za wszëtczich, co tu, kòl nas leżą pòchòwóny,
za ùmarłëch ze staroscë, chòroscë czë biédë,
nëch wszëtczich, co tu kòl nas żëlë czedës,
za nëch, co no żëcé przebalowelë wiesoło,
chtërny pòkùtowelë przë karczmòwëch stołach,
za nëch, co pòprawã przërzékelë wiedno
i nëch téż, co ze Złim bëlë na jedno,
za nëch, co na wojnie pedlë òd szosu,
złómónëch wpół, pòdcãtëch jak kłosë,
za wszëtczich na pòlach bitwów pòległëch
i nëch, co zdżinãlë w płomieniu ògnia,
za nëch, co na dno mòrza zeszlë cëchò
i nëch, pò jaczich dzys nicht nie chlëchô,
za nëch, co kònelë w strasznëch mãkach,
za dësze, jaczich ju nicht nie pamiãtô,
za pòchòwónëch przë drogach pólnëch,
za zamãczonëch ksãżi i szkólnëch,
za nëch, co leżą w Piôsznicë piôskù,
za pòzabitëch w bitewnym trzôskù,
za ùmãczonëch w katowniach lagrów,
za wszëtczich ùmarłëch dzes tam marno,
katowónëch, gazowónëch, zamòrzonëch głodem,
co tak jak Kolbe są dzys przëkładem,
za nëch, co òddelë żëcé za wiarã,
i nëch, co le ò swòjã skórã mielë starã,
za pòmòrdowónëch bracy, Kaszëbów,
żebë Bóg jima dôł wieczny żëwòt,
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za nëch, co sã bilë za cëzą sprawã
i nëch téż, co le ò swòjã dbelë sławã,
tima, co zdżinãlë w krajach daleczich,
niech wid wieczny wiedno swiécy,
za nëch, skònónëch we frontowëch rowach,
„Zdrowas” – za swòjëch i téż cëzëch – „Zdrowas”,
za wszëtczich jinszëch dobrëch i lëchëch,
za katów i jich òfiarë, głosnëch i cëchëch.
Niech wszëtcë ti, jaczich zédżer żëcégò stanął,
òdpòcziwają w Bògù, na wiek wieków. Amen.

1. Co przëpòminô nen wiersz? Zwrócë ùwôgã na pòwtôrzającé sã 
słowa i na zakùńczenié dokôza.

2. Òdpòwiédz:
Ò jaczim swiãce pòwiôdô wiersz?
Co w tim dniu mómë robic?

3. Wëmienië nëch, za chtërnëch nôleżi òfiarowac swòjã mòdlëtwã.

4. Wëjasnië znaczenié:
a) Złi, Piôsznica, Kolbe;
b) lëdze złómóny wpół – pòdcãti jak kłosë; (kòmùs) zédżer żëcégò stanął.

5. Òpòwiédz, jak w twòji familëji òbchôdô sã Dzéń Wszëtczich 
Swiãtëch.

6. Jak pisze sã nazwë swiãtów? Pòdôj jinszé przikłôdë.

7. Dobierzë słowa w pôrë.

☺    �
blisczi cëzy
cëchi daleczi
dobri głosny
młodi lëchi
pamiãtac stôri
swój zabôczëc

Zapamiãtôj:
szos – strzôł
chlëchac – płakac
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Czë wiész, że...
W Japonii jeden serwis internetowi ùmòżlëwiô òdwiedzenié w séce
wirtualnëch grobów, bë tak òddac tczã nieżëjącym krewnym i znajem-
nym. Na ekranie ùkazëje sã òbrôzk nôgróbka i zdjãcé ë czile słowów
na temat ùmarłégò. Na grobie je mòżno pòstawic kwiatë i pôlącé sã
znicze. Bùddiscë mògą złożëc na wirtualnym grobie brzôd, picé, ka-
dzëdełka. Sygnie le kliknąc mëszą. Gazéta „Japan Times” ùwôżô, że
taczé ùsłudżi to dobrô rzecz dlô lëdzy, co ni mògą za czãsto òdwiedzac
grobów swòjich blisczich, bò np. mieszkają dalek. 
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Jô – pisowniô „ô”

Czegò sã naùczã:
� nazwów czãsców cała   � czëtac   � pisac „ô”.

To mùszi miec rãce i nodżi. 
(To mùszi miec sens)

1. Namaluj dokładno sebie. Dodôj do malënkù strzałczi i wpiszë 
pasowné słowa:
bluza (jaka), bótë, brzëch, bùksë, dół (spódniczka), gãba, głowa, noga, 
nos, rãka, òczë, palce, sëknia, szëja, ùszë, włosë

j. kaszëbsczi j. pòlsczi

ô a
wëpôdô wypada

gnôt gnat
Wëjimk: mëma – mama

2. Napiszë :

bi�łi, g�rzc, gr�d, j�, òbr�z, 
pi�sk, pt�szk, r�d, sal�ta, 
tr�wa, w�rt, z�wias

ô
Zapamiãtôj:
j. pòlsczi – buty
j. kaszëbsczi – bótë

„Ô” piszemë tej, czej w tim placu 
w j. pòlsczim czãsto je „a”.
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Przedstôwiómë sã

Czegò sã naùczã:
� przedstôwiac sã   � nowëch słowów   � czëtac   � pisac „ô”.

dzéwczã + knôp = dzecë
jô + të = më

1. Dospòrzãdzë zdania:

Jô jem ................................. . Nazywóm sã .......................................... .
(knôpem / dzéwczëcem)                                        (jimiã i nôzwëskò)

Mój pseudonim to .......................... . 

Mieszkóm ....................................... .
(w Lëni / w Pòtãgòwie / w Zakrzewie / w Tłuczewie / na Kòbëlôszu)

Jô jem ......................................... .
(ùczniem / ùczónką)

Nôbarżi lubiã ........................................................................................... .
(czëtac / pisac / grac na kòmpùtrze / grac w balã / bawic sã / sprzątac / spac /
nic nie robic / zdrzec w telewizor / ùczëc sã / słëchac mùzyczi / jezdzëc na kòle)

Nôbarżi nie lubiã ..................................................................................... .

+ =
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2. Òbjasnië pisënk słowów:
dôr, drôbka, gnôt, jôjkò, kôł, lekcëjô, lôsk, łôwka, môłi, môsz, nôlepszi, 
pôra, rëbôk, skłôd, sôdł, tôblëca, wôrt, zôrno

3. Ùłożë słowa i wpisz w pasowné place.

chãtno (ô, d, r)

nié dzéwczã (p, k, n, ô)

krëszczi, sliwczi... (b, d, ô, rz)

miészi òd chleba (cz, ł, ô, k, ò)

piszesz pò ni krédą (ë, t, l, ô, b, a, c)

4. Ùłożë zdania ze słowama z zad. 3.
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Mòja familëjô

Czegò sã naùczã:
� nazwów stopniów krewnotë   � pisac „ô”.

1. Dospòrzãdzë wedle mòdła:
To dzéwczã to je sostra Adama. Ten knôp to je ............. Adama.

Ta białka to je .............. Adama. Ten chłop to je ............ Adama.

Ta starëszka to je ......... Adama. Ten starëszk to je ........ Adama.

2. Dospòrzãdzë zdanié.
Mòja nôblëższô familëjô to ....................................................................... .

dzéwczã
sostra

knôp
brat

białka
mëma

chłop
tatk

starëszk
stark

starëszka
starka
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3. Przeczëtôj:
– Twój tatk je doma? – chce wiedzec wasta Józef.
– Jo, tatk je doma – rzekł Adam.
– A mëma je mët doma?
– Nié, mëmë ni ma.
– A stark je doma?
– Nié, mie ni ma – rzekł stark.

4. Dospòrzãdzë słowama: 
a) białką, chłopem, dzéwczëcem, knôpem,
b) brat, mëma, sostra, tatk,
c) syn – córka, òtrok – òtroczëca.

a) Mëma je .................. . Tatk je ..................... .

Adam je ................... . Marta je ................... .

b) .................. Adama gòtëje pôłnié.

.................. Adama ùprôwiô auto.

................. Adama sprzątô chëczë.

.................. Adama nosy drzewò.

c) Jô jem ..................... mëmë i tatka.

Jô jem ..................... starczi i starka.

5. Przedolmaczë na j. kaszëbsczi:
Mam siostrę i brata.
Chętnie pomagam mamie i tacie.
Mój dziadek dużo opowiada 
o dawnych czasach.
Babcia zna wiele bajek.
Adam mówi po kaszubsku.
Uczeń usiadł w ławce.
Nauczyciel stoi przy tablicy.

6. Z zadania 5 wëpiszë wszëtczé słowa z „ô” i ùdokaznië, czemù 
je sã tak pisze.

mëma, tatk

bratsostra

starka, starkstarka, stark

Jô
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Mòja mëma – wëpòwiescë
wielozdaniowé

Czegò sã naùczã:
� wëpòwiadac sã całima zdaniama   � czëtac   � rozmiôc tekst lëteracczi.

Antoni Pepliński: Mëmka

Mëma – nôpiãkniészé słowò w swiece.
Mëma – wołô kòżdé môłé dzecã.
Mëma – słowò kòżdi dobrze znô.
Mëma – szczeslëwi, chto jesz jã mô!

Mëmkò, të mie żëcé dała.
Mëmkò, të mie wëchòwała.
Mëmkò, wszëtkò mie ùczëła,
Mëmkò, mie nôlepszô bëła.

Mëma – nôpiãkniészé słowò w swiece.
Mëma – wołô kòżdé môłé dzecã.
Mëma – słowò kòżdi dobrze znô.
Mëma – szczeslëwi, chto jesz jã mô!

1. Pòwiédz, co zawdzãczôsz swòji mëmie.

2. Jak pòmôgôsz mëmie w ji robòce?

3. Sprawdzë, czë znajesz dobrze swòjã mëmã.
– Jak mô na jimiã?
– Jaczé mia nôzwëskò z dodomù?
– Czë mô sostrã abò brata?
– Dze robi, jaczi mô fach abò czim sã zajimô?
– Co nôbarżi lubi robic?
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– Ò czim roji (marzi)?
– Czedë mô roczëznã (ùrodzënë)?
– Czej je Dzéń Matczi?

4. Ùłożë nôpiãkniészé żëczbë na Dzéń Matczi. A mòże napiszesz 
krótczi wierszik?

5. Dospòrzãdzë tekst słowama: cotka, wuja, córką/sënem, starka, 
stark.

Mëma mòji mëmë to mòja ............... . Tatk mòji mëmë to mój ............... .

Sostra mòji mëmë to mòja ............... . Brat mòji mëmë to mój ............... .

Jô jem dlô mòji mëmë ............... .
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Mój stark – òpòwiôdanié

Czegò sã naùczã:
� rozmiôc tekst lëteracczi   � òpòwiôdac   � czëtac.

Jan Trepczyk: Stark

Kòle piécka so na ławie
Sôdiwô mój stark.
Òb wieczórk òn wiedno z nowa
Zaczinô swój wark:
Ò zaklãti królewiónce,
Ò trzech ùkôzkach
I ò stolëmach pòwiôdô,
Jaż mie zjimô strach.
Sedzã krótkò tej kòl starka ë jem
taczi dbë:
„Të zaklãtą królewiónkã ë zómk
wëbawië!”

wark – tu: òpòwiesc
ùkôzka – strôszk, zjawa
stolëm – òlbrzim
bëc dbë – miec kłopòt, starac sã ò cos

1. Wiele òsobów wëstãpiwô we wierszu? Chto to je? Co òni robią?

2. Òpòwiédz ò swòjim starkù.

3. Dospòrzãdzë zdania słowama: córką/sënem, mëma, tatk, 
òtroczëcą/òtrokem, starka, stark.

Mòji starszi to .............. i .............., a mòji starcë to .............. i .............. . 

Dlô mòjich starszich jô jem ..............., a dlô starków – ............... .
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4. Do starków gôdómë „Wë”, np. pòjce, sadnijce, òdpòcznijce.
Czë wë mie òpòwiéce pòwiôstkã?
Proszã, òpòwiédzce mie pòwiôstkã.
Ùłożë pòdobné zdania.

5. Ò czim òpòwiôdôł stark z wiersza J. Trepczika? 
Dowiédz sã czegòs ò nëch pòstacëjach.

6. Zabawië sã w mima. Pòkôżë jakąs pòwiôstkã.
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Jan Trepczyk: Bibi, bibi...

Bibi, bibi, Jezëskù,
hewo w kùmkù, w sanëszkù!
Aniółkòwie spiéwają,
pasturcë sã redëją.

Matinka sëna zrodzëła,
gôrniô nóm w cemżë zajasnia.
I na co lëdztwò czekało,
mòcą sã Bòga zjiscëło.

Bibi, bibi, Dzecuszkò,
sercem płómnym witómë.
Za nas, Jezë, Të sã dôł
midzë lëdztwa chëbny szkwôł.

Më wespół stojimë kòl Ce,
zbawienié bò le w Tobie je.

Witôjże przëszłi Królu naj,
wez ù nas gòscë Adonaj.

Bibi, bibi, nasz Bòrénk,
ùszła noc, żdaje pòrénk.
Słuńcem gòrôsz bënë nas.
Bëlnotë dobiwô czas.

Wkół kùmka kòlãdëjemë,
serca naj òdsztëkuwómë.
Spiéwómë Tobie glorija,
dzys Twòja gwiôzda zajasnia.
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Bògacenié słownictwa
sparłãczonégò z Gwiôzdką

Czegò sã naùczã:
� wzbògacã słownictwò   � pòsługòwac sã słowama òglowima
� stosowac przënôléżny szëk zdania.

Alojzy Nagel: Gwiôzdka

Czë wa bëła pòsłëszné, dzôtczi,
Bò wnet bãdą chòdzëc gwiôzdczi.
W miechù mdą miałë darënczi
Dlô waji, dlô tatka i nënczi.
Darënczi mdą – żelë wa słëcha.
Żelë nié, to mdzeta chlëchac,
Bò gwiôzdka sprawiedlëwô je,
Chto nie słëchô, temù rznie.
A chto słëchô, dostónie zabôwczi,
Słëchôj tej òd Gwiôzdczi do Gwiôzdczi.

chlëchac – płakac, narzekac, prosëc

1. Nazwië òbrôzczi.

2. Ùłożë z lëtrów słowa.
G, w, z, d, k, i, ô, a ...............................................
g, w, z, d, r, i, ô, o ...............................................
d, n, k, a, a ...............................................
d, r, n, k, a, ë ...............................................
s, z, l, g, i ...............................................
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3. Wstaw pasowné słowa:
Gwiôzdka, szlig, darënk, Gwiôzdor, danka

24 XII zaczinô sã ...................... . Tegò dnia przińdze ......................... . 

Przëniese nama ............................ abò ............................... .

W jizbie bãdze òbstrojonô ..................................... .

4. Nazwië jednym słowem:
a) Bòcón, Gwiôzdor, Kòzeł, Smierc, Szandara;
b) bómczi, ksążczi, kùszczi, nartë, sónczi, szrëce;
c) auto, klocczi, pùpa, ùkłôdanczi;
d) dzéwczãta, knôpi;
e) dzecë, mëmka, tatk, starka, stark.

5. Wëpiszë z wiersza wërazë z „ô” i ùdokaznië jich pisënk.

6. Pòwiédz, co bës chca (chcôł) dostac na Gwiôzdkã.

7. Ùłożë słowa tak, żebë pòwstałë zdania.
a) chòdzą, Gòdë, gwiôzdczi, na;
b) sprawiedlëwô, je, gwiôzdka;
c) rozdôwô, darënczi, dzecóm, Gwiôzdor;
d) szligem, bùwcë, dostóną.
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Gòdowé zwëczi naji chëczi

Czegò sã naùczã:
� czëtac   � ùkładac zdania   � òpòwiadac.

Jaromira Labudda:                     a =or

Gwiôzdor jidze z dëchem czasu,
Òddôł reniferë, wasąg,
Tegò rokù flégrem lecy,
Bò sã spieszi do swich dzecy.

W miechù kòmpùter, stereo,
Délorolka, górsczé kòło,
Le jesz szlig je stôrodôwny,
Baro cenczi i bòlewny.

Bùwka strachù mô fùl bùksë.
Nié dlô niegò te philipsë,
Nié dlô niegò te atari!
Òn dostónie dzysô smarë.

A më jesmë dobré dzôtczi.
(Wiedzą ò tim nasze gwiôzdczi).
Nie robimë nigdë szkòdë.
Dlô nas piãkné bãdą Gòdë.

1. Jaczi je nastrój wiersza? Pòdôj przikłôdë.

2. Jaczim kaszëbsczim wierszikem, piesnią abò kòlãdą bãdzesz 
mògła (mógł) wëkùpic òd Gwiôzdora swój dôrënk?

3. Ùłożë zdania ze słowama: 
bąbla, danka, dôrënk, Gwiôzdka, Gwiôzdor, miech, szlig, wasąg.
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4. Wróżbë ë wierzenia:
Kùrë sã bãdą dobrze niosłë, czej we Gwiôzdkã gwiôzdë widno swiécą.
Krowë bãdą dobrze dojiłë, jak we Gwiôzdkã niebò je pòwlokłé.
Ò czim sã kòmù snije we Gwiôzdkã, to sã spełni.
We Gwiôzdkã òb noc woda w beczkach i stëdniach zamieniwô sã 
we wino, drzewa zelenią sã i kwitną, chòc panëje sniég i mróz.
Na Bòżé Narodzenié ceszi sã wszëstkò stwòrzenié.
Chòwa gôdô pò lëdzkù; czasã sã jiscy na swégò póna.

5. Òpòwiédz ò jinszich wierzeniach abò zwëkach.
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Pòsobné zdarzenia w pòwiôstce

Czegò sã naùczã:
� czëtac   � ùkładac zdarzenia pòsobicą   � òpòwiadac.

Jak malinczi spiéwôk kaszëbsczi do nieba sã dostôł

Jank béł serotą òd môłégò knôpa. Matka jegò ùmarła, czej béł jesz czësto
môłi. Czej jesz tatk żił, bëło jakò takò, ale za pôrã lat ùmarł i òn. Biédny
Jank béł baro głodny i zmiarzłi, a bicé bëło jegò chlebem codniowim...

Jak le përznã pòdrósł, mùszôł latem gãsë pasc na łączce kòle mòrza.
Spiéwôł so przë tim wiedno pòbòżné spiéwë. Głos miôł tak pëszny, że mewë
lôtającé nad mòrzem nadlatiwałë do nie, bë słëchac jegò spiéwaniô.

W zëmie Jank òblokłi w stôri, pòdzarti, jesz pò niebòszczikù tatkù
wãps, mùszôł wodã ze stëdni z drëdżégò kùńca wsë nosëc, a wieczór w kące
kòle piécka plótł kòsze z witk abò miotłë z brzozowinë wiązôł.

Przëszła Wilëjô. Sniég padôł ju òd pôrã dniów tak, że wszãdze bëło
biôło, a na òknach mróz swòje kwiatë wëmalowôł. Jank przëłożił nos do za-
miarzłégò òkna i wëzérôł.

– Dzys je Wilëjô! Jiny knôpi pùdą ze szopką pò wsë spiéwającë.
Jak rôd bë Jank téż z nima chòdzył! Wiedzôł jednak, że mù na to nie

pòzwòlą. W ti chwilë wlazła do jizbë macocha, da mù zarô jednégò bùgra ë
rzekła:

– Cëż të tak stojisz i sã gapisz jak Żid w Póna Jezësa, jakbës robòtë żód-
ny ni miôł. Marsz do robòtë!

Kôza mù so na glënianą pòdłogã sadnąc, midzë kòlana pòstawiła mù
szeroczk z makem i kôza mù nen mak ùcerac. Niebòrôk trze, co mòże przë
dëszë, a co chwilã òbcérô so rãkôwã pòt i łzë, co jak groch spôdają.

Wnym czëje, jak knôpi ze szopką przëszlë pòd dwiérze, a spiéwelë
kòlãdë. Terô ju nie wëtrzimôł dali. Pòrwôł sã ze zemi, bùchnął drewnianą
kòrką w szeroczk, le nen na kawałczi sã rozlecôł. Ùrzasłi wëlecôł bùten i za-
czął biegac wiedno dali, jaż całi kawał za wsą zmãczony sôdł so za grëpą
sniegù i òstôł sedząc.

– Cëż terô zrobic?
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Dodóm miôł strach jic, bò bë mù gwës
macocha nie darowa zniszczonégò makù.
Grużdżąc sã mëslôł:

– Przesedzã tu tak długò, jaż zaczną
w kòscele spiewac, tej pùdã na pasterkã.

Wieczór nadeszedł, a na niebie zaswiécëłë
sã pierszé gwiôzdë. Jankòwi zdôwało sã, jakbë
czuł dzywno paradną mùzykã i spiéwã. Chcôł sã
pòdniesc i jic do kòscoła, le bëło mù tak dobrze, że czuł
sã na skrzidłach lecący do nieba.

W niebie béł w nym czasu wiôldżi kłopòt, prawie
jesz w Wilëjã. Jeden z młodszich aniółków béł czeka-
wi, jak na swiece wëzdrzi. Wëskùbôł so w niebie
dzurkã i wëzdrzôł na swiat, a że tam béł mróz i zëma,
przeznobił sã i na wilijny wieczór ni mógł nick spiewac.

Doczuł sã ò nym kłopòce swiãti Jizydor i rzekł:
– Wa le sã nie jiscëta, wiém, dze je dobri spiéwôk. Czej jem òstatny

rôz na jeséń béł na zemi pòmôgac kaszëbsczim gbùróm òrac, pôsôł tam ma-
linczi knôp gãsë i so wiedno piãkno spiéwôł. Tegò le so terô sprowadzta do
nieba. 

Zlecôł téż zarô jeden ze starszich aniołów na zemiã i nalôzł ùspionégò
Janka na sniegù. Wzął gò na skrzidła i przëniósł do nieba. Dzëwòwôlë sã
swiãti i patriarchòwie nieba, czej w nocë kòle żłóbka Jank pò kaszëbskù
zaspiéwôł swòjim apartnym głosem:

Bibi, bibi, Jezëskù,
Hewo w kùmkù, w sanëszkù!
Aniółkòwie spiéwają,
Pasturcë sã redëją.

Jesz taczégò spiéwaniô nie czëlë, jak długò bëlë w niebie. Òd tegò czasu
Jank wiedno pò kaszëbskù spiéwôł Panu Bògu na chwałã.

pëszny – snôżi, piãkny
wãps – kamizelka, marinarka
szeroczk – kòrëtkò, miska do ùcéraniô makù
ùrzasłi – wëpłoszony, wëstraszony
paradny – òkôzałi, piãkny
apartny – jinszi; tu: piãkny, òsoblëwi

Zapamiãtôj:
j. pòlsczi – nucić, nuta 
j. kaszëbsczi – nócëc, nóta
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1. Co òdczuwómë, czej czëtómë dzeje Janka?

2. Ùłożë pòsobicą zdania:
Doma mùszôł czãżkò robic.
Jank béł serotą òd môłégò knôpa.
Jank òstôł spiéwôkem i nócył kaszëbsczé kòlãdë.
Jednégò razu stłukł szeroczk.
Tej ze strachù ùcekł z dodomù.
Zaniósł gò do nieba.
Zmiarzłégò knôpa nalôzł aniółk.

3. Zaspiéwôj kòlãdã, chtërnã nócył Jank.

4. Òpòwiédz, jak w twòji familëji òbchôdô sã Gòdë.
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Òpòwiôdanié ò robòce brifczi

Czegò sã naùczã:
� òpòwiadac   � czëtac   � dobrze wëmawiac słowa z „e” i „ë”.

1. Rozrzeszë wëzgôdczi.
Móm znaczk w ząbczi Rozdaje przekôze,
I sztërë rodżi. Lëstë, telegramë.
Z pòcztë mie przënioslë Wszëtcë gò lubimë
W chëczë twòji prodżi. I rôd witómë.

Alojzy Nagel: Lëstownik i krôsniãta

Béł so rôz lëstownik, człowiek dobri i robòcy. Ju lata lateczné òn roznôszi-
wôł òd wsë do wsë, òd pùstków do pùstków, òd bùdinka do bùdinka lëstë,
gazétë i paczétë. Czë bëło dobré wiodro, czë lëché, nen lëstownik zjôwiôł sã
kòl lëdzy wiedno. Na zymkù, òb lato i w jeseni òn jezdzył na kòle, a òb
zëmã, czej bëłë wiôldżé smiotë, krzëkwa czë slëzgawica, tej òn brôł krëczew
w rãkã i chòdzył piechti. Jegò nié le lëdze barzëczkò lubilë, ale i téż domôcé
zwierzãta. Czej hiszczi gò z daleka widzałë, tej òne z ùcechë wołałë: „Hi, ha,
ha”, zôs mùże: „Mu, mu”, szopczi i macczi: „Me, me”, tósze: „Hau, hau”,
a pùjczi: „Miau, miau”.

Ale nadszedł czas, czej nen lëstownik béł ju dosc stôri i corôz to słabszi.
Jemù jednak wcyg sã zdôwało, że òn béł jesz dosc młodi i mòcny. Kòżdégò
dnia, jak przedtim, lëstownik wëchòdzył reno z dodomù i szedł w tur. Zdążił
òbéńc le czile bùdinków i béł tak zmachcony, że dali jic ju ni mógł. Lëdze sã
gòrzëlë, że na czas nie dostôwelë pòcztë, a czej lëstownika spòtkelë, tej gò
szkalowelë. Lëstownik sóm sã jiscył i rozmiszlôł, co robic.

Bëła zëma i òn zdążił òbéńc czile bùdinków, a ju dali jic ni miôł mòcë.
Na dardze stojałë pùsté sónczi zaprzëgłé w trzë pôrë tószów. Lëstownik
sôdł na nich, żebë përznã òdpòcząc. Wnym òn ùzdrzôł cziledzesąt krôs-
niãtów, chtërne wzãłë jegò torbã z lëstama i zwiornãłë na nëch sónkach. Òn
przëszedł nasowiałi dodóm, sôdł na łôwce przë piéckù i gôdôł sóm do se:
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– Co terë mdze? Co terë mdze?
Kòl wieczora przed chëczą lëstownika zazwãczałë zwónczi. Czej òn

wëzdrzôł bùten, tej ùzdrzôł krôsniãta, chtërne mù przëwiozłë
nazôd jegò torbã, a òd lëdzy òn dostôł wiédzã, że krôsniãta
rzetelno rozwiozłë całą pòcztã. 

Terô krôsniãta kòżdégò dnia pòmôgałë lëstownikòwi 
w jegò robòce. Nôprzód lëdze sã ni mòglë do
krôsniãtów przënãcëc, ale pózni, czej jich jaczis
sztót nie widzelë, tej tesknilë za nima.
Krôsniãta rozwozywałë pòcztã czile lat, jaż do
smiercë lëstownika.

wiodro – pògòda
krzëkwa – mòcny wiater
hiszk – kóń

2. Co wiész ò brifce 
(dze robi, jakô je jegò robòta, dze je nôblëższô pòczta itp.)?

3. Jakô je droga lësta òd nadawcë do adresata?

4. Napiszë (namaluj) lëst do drëcha – chtërnégò ni ma dzys 
w szkòle – na temat dzysészi lekcëji.

5. Ùłożë swiąteczné żëczbë.

6. Przeczëtôj pôrë słowów:
rek – rëk przeniesc – przëniesc
rzec – rzëc przeskòczëc – przëskòczëc
lep – lëp przekôzac – przëkôzac
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te – të zdrzec – zdrzëc
trze – trzë przebrac – przëbrac
zemie – w zëmie przebôczëc – przëbôczëc so 

Czë wëpòwiôdómë je tak samò? Co òne znaczą? Ùłożë z nima zdania.
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Bòjaterowie wiersza
„Rok stari”

Czegò sã naùczã:
� rozmiôc tekst lëteracczi   � ùkładac zdania.

Aleksander Labuda: Rok stari

Dalekò, dalek mùszã jô stari
Òd waji w cemnicã wieczną jic.
Łoni jesz młodi, dzys włos mój szari,
Mùszã, ach mùszã terôzkù jic.

Żegnajã, żegnóm waji na wiedno,
Dôjta mie w rãkã wanożny czij!
Òd waji jidã dzysô na wiedno,
Nie przińdã nijak, nijak wicy.

Łońsczégò rokù żegnasta brata,
Dzysô ju na mie przëchôdô czas.
Chiże, ach chiże miną te lata,
Chwilka le jedna - nie bãdze nas.

Żegnajã...

Łoni jem przëszedł, dzysô jic mùszã
Dalekò kãdës w nieznóną dôl,
Serca ze stôlë dzysô jô kruszã.
Starégò rokù wszëtczim je żôl.

Żegnajã...

łoni – zeszłégò rokù
wanożny – wãdrowny
chiże – chùtkò

Bëlny  krok 
w  nowi  rok
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1. Òdpòwiédz:
Chto je bòjaterem wiersza?
Jak je przedstawiony?
Jak wëzdrzi?
Co robi?
Dze i na jaczi czas òdchòdzy Stari Rok?
Jak sã czëje Stari Rok?

2. Napiszë lëst do bòjatera wiersza, w chtërnym gò kąsk 
pòceszisz. Wspòmnij, co dobrégò òn cë przëniósł.

3. Ùłożë zdania ze słowama: łoni, łońsczégò rokù.

4. Co znaczi zwrot „kruszëc serca ze stôlë”?
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Kaszëbsczé nazwë miesąców

Czegò sã naùczã:
� kaszëbsczich nazwów miesąców   � nalôżac pòtrzébné wëjimczi
� czëtac.

Alojzy Nagel: Dwanôsce bracynów

Na mùzyce sylwestrowi zeszło sã dwanôsce bracynów. Bëlë to: stëcznik,
gromicznik, strumiannik, łżëkwiôt, môj, czerwińc, lëpińc, zélnik, séwnik,
rujan, lëstopadnik i gòdnik. Òni sã sztridowelë ò to, chto z nich je nôwôż-
niészi. Pierszi òdezwôł sã stëcznik i rzekł:

– Dożdżëta le përznã i ùzdrzita, jak mie lëdze mdą witac.
Tej òdezwôł sã gromicznik i rzekł:
– Czejbë nié jô, tej lëdze bë wcale nie wiedzelë, co to je zëma. Dzôtczi bë

ni mia czej na sónkach ani na szrëcach jezdzëc.
Na to strumiannik:
– A czej jô przińdã, tej drzéwiãta, kwiatë i ptôszczi bùdzą sã ze spikù.
Na to łżëkwiôt:
– A czej jô jem, tej je jesz pëszni na swiece.
– A czej jô jem, tej jesz je lepi – sztridowôł sã môj.
– Nôlepi je, czej jô jem – rzekł czerwińc.
– Wa wszëtcë nie jesta nick wôrt – wëszczérzôł sã lëpińc. – Czej jô jem,

tej je nôcepli i nôpëszni na swiece. 
Na to zélnik:
– Czejbë nié jô, tejbë lëdze ni mielë chleba.
Tej òdezwelë sã trzeji bracynowie razem; béł to séwnik, rujan i lësto-

padnik:
– Czejbë nié më, tejbë lëdze ni mielë bùlew, wrëków ani brzadu.
A gòdnik na to:
– Czej jô jem, tej je Gwiôzdka, na chtërną sã ceszą i dzecë, i wiôldżi

lëdze.
Wëbiła dwanôstô w nocë i zaczął sã nowi rok. Stôri Rok òddzãkòwôł sã

z Nowim Rokem. Nowi Rok czuł sztridkã dwanôsce miesąców i rzekł jima:
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– Wa wszëtcë jesta równo wôżny. Czejbë jednégò z waji nie bëło, tej jô bë
mùszôł jic òd lëdzy précz.

Òd négò czasu no dwanôsce bracynów żëje w zgòdze i wicy sã ò nick nie
sztridëją.

sztridowac sã – kłócëc sã, sprzéczac sã
dożdac – doczekac, pòczekac
szrëce – łiżwë
pëszno – snôżo, piãkno
brzôd – owoce

1. Co mòżesz rzec ò bòjaterach ny pòwiôstczi?

2. Ùłożë nazwë miesąców i dopisz do kòżdégò, wiele mô dniów.
czerwińc môj
gòdnik rujan
gromicznik séwnik
lëpińc stëcznik
lëstopadnik strumiannik
łżëkwiôt zélnik

3. Przeczëtôj pòwiôstkã z pòdzélem na role.

4. Przëpòmnij so pòdobną pòlską pòwiôstkã. Òpòwiédz jã.

5. Rozrzeszë wëzgôdkã.
Wiedno chòdzy, a jednak stoji na jednym môlu.
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Przemiana bòjatera pòwiôstczi
„Snieżélc”

Czegò sã naùczã:
� czëtac   � pisac „ô” i „ë”.

Alojzy Nagel: Snieżélc

Jedny lëdze mielë baro nipòcégò knôpòlã. Òn nie słëchôł doma starszich,
a w szkòle nie słëchôł szkólnych. Nie pòmògłë niżódne napòmnienia. Nicht
ni mógł dac mù radë ani złoscą, ani dobrocą. Gùstk, tak bëło jegò miono,
brojôł wszãdze, chdze le sã dało. Doma tłukł rutë i zdrzadła, i szôlczi,
w szkòle rwôł ùcznióm i ùczenkóm jich zesziwczi. Malinczim dzôtkóm
niszczëł jich bawidła, ptôszkóm niszczëł gniôzda, a tószóm bùdë. Nicht ju
nie wierzëł w to, że czedës z Gùstka wërosce bëlny człowiek. A jednak sta-
ło sã jinaczi.

Jednégò dnia w zëmie spadła bòkadosc sniegù i bòréncë ùlepilë tej
stolëmnégò snieżélca, chtëren miôł i głowã, nos, ùszë, rãce i nodżi. Na
głowã snieżélca knôpi wsadzëlë wiôldżi, czôrny czôpk.
To nie widzało sã Gùstkòwi. Òn òdczidł rãce i no-
dżi snieżélcowi i zemkł jegò czôpk. Ale w nocë,
czej nipòcéjôsz cwiardo spôł, tej nôgle gò chtos
szturnął. Czej òn òdeckł, tej ùzdrzôł przed sobą
snieżélca, z topórkem w rãce, chtëren rzekł: 

– Jô cë, wszónie, òdczidnã paje i szpérë, tak
jak të mie zrobił.

Knôp jął wrzeszczec. Zbùdzył sã tatk i nënka,
chtërny jãlë prosëc snieżélca, żebë dôł knôpù
pòkù. Snieżélc przëstôł na to, a Gùstk mùszôł
przërzec, że ju wicy nikòmù niżódny krziwdë
nie zrobi.

I tak z wialdżégò nipòcéjôsza wërósł baro
bëlny człowiek.

labuda_roboczy.qxp  2007-12-18  14:18  Page 64



65

ruta – sziba; krata
zdrzadło – slécëdło, szpégel
bòkadosc – trój, fùl, baro wiele
bòrénk – knôp, bëniel
zemknąc – ùkradnąc, wząc
wszón – nipòcéjôsz, bùwka, brojôrz
paja – rãka (pògardlëwie)

1. Jaczim knôpem béł Gùstk nôprzód, a jaczim pòzdze? Czemù?

2. W słowach abò midzë słowama są schòwóné jinszé słowa. 
Nalézë je.
Nicht ni mógł dac mù radë ani złoscą, ani dobrocą.
bawidła, bòkadosc, człowiek

3. Wëjasnië pisënk wërazów:
bëło, gniôzdo,  lëdze, niszczëł, ptôszk, rwôł, słëchôł, wierzëł, zëma 

labuda_roboczy.qxp  2007-12-18  14:18  Page 65



66

Ùkłôdómë przepis
na zbùdowanié snieżélca

Czegò sã naùczã:
� ùkładac zdania   � kąsk pisac. 

Alojzy Nagel: Snieżélc

Spadło sniegù baro wiele,
Na pòdworzim béł snieżélc.
Knôpi wcyg sã z niegò smielë:
„Jaczi z cebie, drëchù, zgniélc,
Nie jes nawetk dëtka wôrt,
Stojisz jak strëpiałi kôrcz”.
Nôprzód bùwrón stojôł cëchò,
Rzekł tej: „Wszóni, bãdze lëchò”.
Pòdniósł z zemi wialdżi szlig.
Dali padôł z nieba sniég.
Wszóni jãlë dodóm nëkac,
Doma jãlë tatków szëkac,
Strach fùl bùksë òni mielë,
Ze snieżélca sã nie smielë.
Bùwrón stanął na swój môl,
Knôpów jemù bëło żôl.
Nicht ju nie rzekł, że je zgniélc
Biôłi bùwrón, nen snieżélc.

bùwrón – snieżélc, bałwan
zgniélc – chtos zgniłi
kôrcz – ùzémk, piéń
wszón – ùrwisz, psotny knôp
môl – plac
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1. Jak we wierszu je nazwóny bałwan?

2. Ùłożë przepis na zbùdowanié snieżélca.

3. Dospòrzãdzë słowama: wszón, kùńda.
Knôpi bëlë ......................, a snieżélc béł .................... .

4. Co znaczi:
Nie bëc wôrt nawet (złómónégò) dëtka.
Miec strachù fùl bùksë.

5. Jaczé słowa są pasowné do wërazu sniég?
cecze, kropi, leje, mżi, padô, prëszczi, prëszi, sã sëpie
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Zëmòwé zabawë

Czegò sã naùczã:
� czëtac   � ùkładac zdania.

1. Rozwiążë rebùs:                                 zw=s

Alojzy Nagel: Na sónkach

Snôżi, mrozny dzys pòrénk,
Jedze dzéwczã i bòrénk.
Jadą sónczi,
Zwãczą zwónczi,
Jadą ze rzmë,
Jadą, jadą sónczi trzë.
Mróz je letczi, słuńce swiécy,
Corôz wicy tu je dzecy,
Jadą sónczi, padô sniég.
Wiôldżi trzôsk je, wiôldżi smiéch.
Ale nadszedł ju wieczórk,
Dzecë dodóm jidą z sónk,
Dalek zwãczi wiôldżi zwón.

snôżi – pëszny, piãkny
bòrénk – knôp, bëniel
rzma – grzëpa, górka

2. Co je czëc na rzmie z wiersza? Spróbùj przedstawic ne zwãczi 
òb czas czëtaniô dokôza.

3. Rozrzeszë wëzgôdczi:
Żebës pò sniegù jezdzëc mógł. Żebës pò lodze jezdzëc mógł.
Przëpinôsz je do nóg. Przëpinôsz je do nóg.
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4. Napiszë w punktach, jak bezpieczno jezdzëc na sónkach.

5. Pòkôżë:
– przëpinanié nartów,
– lepienié snieżélca,
– zabawã w sniéżczi.

6. Jaczé rimë złożoné są we wierszu? Dopasuj skłôdë do słowów:
szrëce, nartë, mróz, sniég, dzecë, smiotë, kùrzawa, zyb
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Kaszëbsczé lëczebniczi

Czegò sã naùczã:
� nazwów kaszëbsczich lëczebników   � czëtac.

Henryk Hewelt: Kùling

Dzëkô jazda we dwa kònie, Z górë kònie gnają drawò,
mrozny wiater lico tnie, sniég le priszcze, kóń le rżi,
sanie skrzëpią, zwónczi zwonią, kùling dali sënie żwawò,
kùling nëkô, kùling mknie. kòżdi z nas ùcechã mô.

Kònie drôwkã, a tej skòkã, Òb czas jazdë smiéchù wiele,
z kònisków jaż jidze dim, a téż nierôz płaczu łzë,
sónczi jadą, kùling nëkô, na nôkòlim chtos sã skùlnie,
le sã sónków mòcno trzim. mòże jô, a mòże të?

Droga je przecãtô smiotã, Zwónczi zwonią, jedze kùling,
prr! – chtos wierã z sónków spôdł. biôłosc sniegù w òczë żgô,
Kùling wlecze sã pòd górkã, pòde drogą chtos sã zgùbi,
kòżdi piechti jidze rôd. mòże të, a mòże jô?

Sónków réga z górë sënie
– mùlkù przëtul sã do mie –
batug szmigô, pôrszczą kònie.
Kùling nëkô, kùling mknie.

drôwkã, drawò – chùtkò

Zapamiãtôj:
j. pòlsczi – kulig

j. kaszëbsczi – kùling
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1. Namaluj dłudżi kùling z wasążkem i pònumeruj sónczi. 
Pòzwië je (pierszé sónczi itd.).

2. Co je czëc òb czas jazdë kùlingù?
3. Dospòrzãdzë:

.................... i sónczi mają płozë. Kùczer trzimie w rãce .................... .

Wasąg skrzëpi, a .................... zwonią. Czej je kùrzawa, tej twòrzi sã

s                    ł a .

Sniég w Andrzeja, dlô zasewów lëchô nôdzeja.
Gromicznô w sniegù, zymk w biegù.

W strumianie grzëmòt, we łżëkwiôce sniég.
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Zdanié 
– òbznôjmienié, pëtanié, rozkôz

Czegò sã naùczã:
� czëtac z pòdzélem na role   � rozpòznawac ôrtë zdaniów
� ùkładac rozmajité ôrtë zdaniów.

Jan Trepczyk: Zëmòwi wiater

Wiatrze, wiatrze, skądka wiejesz, że jes tak zëmny?
Znobisz pòla, sniegù sejesz wkół corôz wicy?
– Przënëkôł jem dalek z nordë, gdze no wstec je mróz.
Znądka bãdã wama wiedno zyb ë zëmã niósł.
Wiatrze, wiatrze, rzeczë le mie, co të môsz za zwësk,
Że të niesesz biédnym lëdzóm ùcemiãgã, cësk?
– Jô latawc jem, wiôldżi psota, a sã smiejã z te,
Że jô mògã lëdzóm wnëkac zëbù do jizbë.
Wiatrze, wiatrze, tej le dmùszë, wiejë so dali!
Bëlny nie lãkô sã ce, chòc të bë wiôł mòcni.
– Gdze jô chcã, zwrócywóm chëcze, zatopiã òkrãt 
I jak stebła łómiã grëbé ùzémczi drzéwiãt.

norda – północ
wstec – dërch, wcyg, wiedno
zyb – zëmno
zwësk – zysk
ùcemiãga – niewëgòda
cësk – lãk, strach
ùzémk – pień
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1. Zwrócë bôczënk na akcent niechtërnëch słowów. Czemù tak je?

2. Jak mòżesz pòdzelëc nen wiersz? Przeczëtôj gò wedle tegò 
pòdzélu.

3. Jaczé znaczi przestónkòwé są na kùńcu zdaniów?

4. Ùłożë zdanié, w chtërnym sã ò cos spitôsz, cos rozkôżesz i cos
òbznôjmisz.

5. Pòstaw na kùńcu zdaniów kropkã, zôgadnik abò wëkrzëcznik.
Pòdôj mie nã kùglã sniegù Ùlepimë snieżélca Przënies szlig
Knąpczi zrobimë z kamiszków Czemù të sã tak gmërdzysz
Dze je grôpk Snôżi i stolëmny je naji snieżélc
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Pòsługiwanié sã wëjimkama
z tekstu

Czegò sã naùczã:
� pòsługòwac sã tekstem   � ùkładac zdania   
� kaszëbsczich zwrotów.

Alojzy Nagel: Sztërë wiatrë

Żëlë czedës na Kaszëbach sztërzi stolëmi. Bëlë to rodzony bracyni, ale sã
nijak ni mòglë pògòdzëc. Czej jeden na drëdżégò sã gòrzëł, tej òni do se
dmùchelë i wszëtkò, co jima zawôdzało, sã przewrôcało. Z bùdinków zri-
welë słomiané daczi, w lese wëriwelë z kòrzeniama wialdżé drzéwiãta i na
dargach òni przewrócywelë lëdzy. Na mòrzu wcyg bëłë szorë. 

– Tak bëc ni mòże – rzekł Bòrówc. – Czej ny sztërzi tak dali mdą robic,
tej wnetk niżódnëch drzéwiãtów kòl naji nie mdze.

– Tak bëc ni mòże – rzekł Grzenia. – Czej ti sztërzi rëmcëją, tej nicht
haszkac ni mòże.

– Tak bëc ni mòże – rzekła Pólnica. – Ti sztërzi niekarze niszczą
wszëtkò, co na pòlach rosce.

– Tak bëc ni mòże – rzekł Klabatnik. – Jô ni mògã nadążëc òstrzéc
marénów przed niebezpieczeństwem, czej ny sztërzi nipòcéjôsze do se
dmùchają.

Pólnica, Bòrówc, Grzenia i Klabatnik przëszlë do sztërzech bracynów
i jima rzeklë:

– Żelë wa sã pògòdzëc ni mòżeta, to biéjta kòżdi w swòjã starnã, jak
nôdali òd se.

Stolëmi sztërk zdrzelë na se, tej sã òddzãkòwelë i kòżdi szedł w swòjã
starnã.

Jeden wzął kùter i dopłënął do Szwé-
dów. To béł północny wiater.

Drëdżi szedł, szedł, jaż doszedł do Cze-
chów. To béł pôłniowi wiater.

Zapamiãtôj:
j. pòlsczi – wiatr 

j. kaszëbsczi – wiater
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Trzecy zaszedł do Miemców, to béł zôchòdny wiater.
Czwiôrti zaszedł nôdali, jaż do Rusków, to béł wschòdny wiater.
I tam òni są wszëtcë do dzys dnia. Jednak tak baro òni sã nie gòrzą na 
se jak czedës, bò są dalek òd se.

1. Dospòrzãdzë słowniczk nazwama z pòwiôstczi.
mòcny mòrsczi wiater – ...............
òlbrzim – ...............
dëch bòrów – ...............
dëch spikù – ...............
dëch pòlów – ...............
dëch, błãdny ògnik – ............... 

2. Dospòrzãdzë tabelkã.

3. Wëzëskôj w zdaniach pòdóné zwrotë:
gadac na wiater (dôremno, na próżno)
miec wiater w głowie (bëc letkòmëslnym)
[kòmùs] wiater w bùksach gòspòdarzi (ò za wialdżich bùksach)
[cos] pùscëc na wiater (zabôczëc)
[kòmùs] wiater wëwiôł z głowë (zabôczëł)

ÒBRÔZK NAZWA WIATRU SKĄDKA WIEJE DZE JE
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Czegò sã naùczã:
� rozmiôc tekst   
� kòrzistac z wëjimków tekstu   
� pisac „ë”.

chëcz
1. Przeczëtôj:
Ta chëcz to je dodóm Adama. Adam je doma. Tatk i brat Adama mët je do-
ma. Le mëmë i sostrë Adama ni ma doma. A të jes doma?

Chëcz mô sztërë scanë bùtnowé. Jedna scana wëchòdzy na drogã; mô
czile abò czilenôsce òknów ë co le mało jedne dwiérze. Slédnô scana
wëchôdô na pòdworzé i mô téż òkna, a czasem i dwiérze. Dwie scanë stro-
nowé parłãczą ne dwie pierszé. Nad sztërzema scanama je dak z dakówczi,
papë abò ze słomë. Niejedne bùdinczi są mùrowóné, jinszé drewniané, par-
terowé abò piãtrowé.

Przë bùdowanim chëczë robią mùlarze, stolôrze, szklarze, hidraulicë,
elektricë, dekôrze.

slédny – tu: tilny
parłãczëc – łączëc

2. Dopasuj z tekstu nazwë fachów.

òkna – ............................. dwiérze – ................... dak – ........................

bùtnowé scanë – ............. prąd – ........................ zobòtka – .................

Nasze chëcze 
– rozmienié tekstu
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3. Co z òpisu bùdinkù pasëje do twòji chëczë?

4. Wëpiszë z tekstu słowa z ë i dopiszë do nich pòlsczé nazwë. 
Ùłożë reglã – czedë piszemë „ë”.

5. Różny lëdze mają rozmajité chëcze. 
Co wiész na ten temat?
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Zwëczi naji chëczi – pisënk „ë”

Czegò sã naùczã:
� czëtac   � kòrzistac z tekstu   � pisac „ë.

Stanisław Janke: Chëcz

Òb jeséń chëcz dërgòta
bò bëła szlaga takô
że wodã miała w bótach
a łzë kùlała z dakù
téż temù sã przëkrëła
biôłą pluchą zëmë
òczë rutów zamknãła
cepło mô tej bënë.

1. Dodôj do òbrôzków pasowné wëjimczi z wiersza.

2. Dospòrzãdzë zdania słowama z wiersza.

Òb jeséń w chëczë bëło zëmno i temù òna ..................... . 

W bótach miała fùl wodë, a z ji dakù kùlałë sã ..................... . 

Pózni sã przëkrëła biôłą pluchą .................. i zamkła ................... rutów. 

Terô mô ..................... cepło.

Zapamiãtôj:
j. pòlsczi – but
j. kaszëbsczi – bót
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3. Òbjasnië:
j. kaszëbsczi j. pòlsczi 

i
ë u

y

4. Dospòrzãdzë tabelã.

j. kaszëbsczi j. pòlsczi – i j. pòlsczi – u j. pòlsczi – y

zëma

przëkrëc

łzë

kaszëbsczi

lëpa

lëdze

być

list

suknia

ryba

siła

studnia
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Dôwné chëcze – pisënk

Czegò sã naùczã:
� chëczowëch dzejów   � rozmiôc tekst   
� czëtac   � pisac „ë”.

Pierwi lëdze nie żëlë tak wëgódno jak
më. Jich chëczama bëłë norë, jaskinie,
a pózni szałase.

Szkocë i Niemcë mieszkelë pòd
zemią, w jaskiniach, a pòdłogą tam
bëłë kamë.

Anglicë kòpelë dół ë przëkriwelë gò dakem z gałązów i glënë.
Frańcuzë wbijelë w zemiã drądżi òwité chróstem i gałązama ë smaro-

welë je tłëstim kôłem abò glëną. Dak przëkriwelë lëstama.
Naszi starcë stôwielë chëcze na wodze, żebë òbronic sã òd wrogów czë

dzëczich zwierzãtów. Chëcze z chróstu i glënë stojałë na drewnianëch
pôlach. Pòdłoga bëła ùplotłô ze słomë.

Naji przodkòwie ni mielë nôrzãdzów ze żelazła ë temù jich chëcze bëłë
czësto jinszé jak nasze.

1. Òpòwiédz, jaczé bëłë pierszé chëcze.

2. Dze dzys dnia mòżemë òbezdrzec nôstarszą òsadã naji starków? 
Co ò ni wiész?

3. Dze je skansen kaszëbsczi? Co tam mòżemë ùzdrzec?

4. Wëpiszë z tekstu słowa z „ë”. Ùdokaznië jich pisënk.

Zapamiãtôj:
j. pòlsczi – chrust

j. kaszëbsczi – chróst

labuda_roboczy.qxp  2007-12-18  14:23  Page 80



81

5. Kaszëbsczé rzeklënë:
Ùbòdżi w dóm, Bóg w dóm.
Nôlepszô wrona, co sedzy doma.
Wszãdze dobrze, doma nôlepi.
Doma le je doma.
Na gòscynce pò përzince, a doma zjôdłbë groma.
Terô jô jem doma. (Ju wiém, ò co chòdzy).
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Ni ma jak doma 
– wchôdómë bënë

Czegò sã naùczã:
� nazwów pòmieszczeniów   � rozmiôc tekst   � czëtac   � pisac „ë”.

Nôlepszi plac doma to                      nia. 

Kòżdi z nas mô swòje dodóm. W chëczach je wiedno dóm, kùchnia, zobòtka
i jedna abò wiãcy jizbów. Gòscynnô jizba zwie sã paradnica. Niejedne chëcze
mają téż górã i sklep. Na górze mòżemë nalezc wiele skarbów, na przëmiôr
stôré ksążczi, kùfrë, skrzënie, òbraze. W sklepie miéwómë wëczi z zaprawa-
ma, bùlwë ë jinszé rzeczë.

1. Òdpòwiédz na pëtania:
Dze sã robi jedzenié?
Dze sã spi?
Dze sã mëje?
Co je w kòżdi chëczë?
Co mają le niejedné chëcze?

2. Wëpiszë to, co je w twòjich chëczach.

3. Familëjô Adama przeprowadza sã do nowégò dodomù. 
Pòmòżë pòsprzątac jich chëcze.

skrzënie, bùlwë, telewizor, pòdëszka, stółk, miotła, rãcznik, mëdło, 
wëk, talérz, taska, grôpk, wieszak, parasolka, szampon, wãdżel, stôré 
ksãdżi, stôré lómpë

dóm góra jizba kùchnia sklep zobòtka
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4. Dospòrzãdzë słowama: sklep, króm.

W mòji chëczë je ...................... . 

W mòji wsë (w mòjim miesce) je ...................... .

5. Przëpòmnij so, czedë piszemë ë. Zapiszë słowa:

dz�k, gl�na, gòdz�na, gòsc�na, l�pa, l�s, 

l�tra, òdwiedz�c, s�ła, trzc�na

c�czer, d�ch, dr�dżi, gł�pc, kr�k, kr�szka,

l�dze, mr�k, sz�kac

b�c, cz�sti, m�sz, r�ba, skrz�pce, sz�ja, t�li, 

w�mòwa, widł�, ż�c

Kasz�b�
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Mòja jizba

Czegò sã naùczã:
� nazwów méblów   � rozmiôc tekst   � czëtac
� ùtrwalã pisënk słowów z „ô” i „ë”.

Lucyna Sorn: Mòja jizba

Mòja jizba to mòja chëcz.
W mòji jizbie lubiã bëc.
Je tam stół i knéżków miech,
je téż łóżkò, szafë dwie.
A na scanie, w złoti ramie
sóm Pón Jezës wzérô na mie.
Co dzéń reno witómë sã dwaji
jak drëszë, co sã razã mają.
Razã jémë frisztëk, pôłnié,
razã jidzemë do szkòłë,
razã w balã grajemë,
razã mòjã sostrã bawimë.
Nigdë mòjégò drëcha ni móm dosc,
nawetka czedë je ju noc.
Jô spòkójno jidã spac,
Òn mie bãdze pilnowac.

knéżka – ksążka

1. Wëszukôj we wierszu rzeczë, chtërne są w jizbie.

2. Òdczëtôj z wiersza słowa z „ë” i òbjasnië jich pisënk.

3. Wëszukôj słowò, co nie pasëje do jinszëch.
łóżkò, òbrôz, stół, stółk, szafa
dwiérze, kòmpùter, òkno, pòdłoga, pòsowa
gardinë, ksążczi, radio, telewizor, zabôwczi
biurkò, grôpk, pòlëca, tëpich (diwan), zesel (fotel)
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4. Òpòwiédz, jak wëzdrzi twòja jizba.

5. Zrób malënk na spòdlim òpisu i nadôj mù nôgłówk. Domaluj 
do swòjégò òbrôzka strzałczi i wpiszë kaszëbsczé nazwë.
Na westrzód jizbë je òkrãgłi stół, a na nim stoji wazón z kwiatama i ta-
ska. Stół je przëkrëti biôłim òbrëskem. Przë stole są sztërë stółczi. Na
jednym z nich sedzy tatk. Sztëk dali sedzy na zeslu starka i czëtô ga-
zétã. Starka nosy òkùlôrë, bò ju lëchò widzy. W drëdżim kùńcu stoji
brunô szafa, chtërna mô dwie pôrë dwiérzów. Na pòdłodze je czerwony
diwan. Ta jizba to je jizba starczi.

6. Wëszukôj w òpisu słowa z ô i òbjasnië jich pisënk.

7. Wëszukôj nazwë:
– lëdzy,
– méblów,
– rzeczów,
– kòlorów.

8. Pòdôj kaszëbsczé nazwë do òbrôzków. Ùłożë hasło.

Òbrôzk 1 6 1 3 2 1 1 1 7 7

Lëtra 1 5 4 5 1 6 1 4 1 4

Zapamiãtôj:
j. pòlsczi – druh
j. kaszëbsczi – drëch

1 2 3

4 5 6 7
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Domôcé sprzãtë

Czegò sã naùczã:
� nazwów domôcëch sprzãtów   
� dospòrzãdzac zdania.

gazowô kùchenka – gazowi kùchenczi
kòmpùter – kòmpùtra

lodówka – lodówczi
magnetofón – magnetofona

pralka – pralczi
òdkùrzôk

telefón
radio

zdrzélnik (telewizor)

1. Adam napisôł wëprôcowanié ò robòce swòji mëmë, le jegò 
pióro narobiało fùl kleksów. Pòmòżë jemù òdczëtac prôcã.

Mëma robi pòrządczi. Mòje czôrné bùksë włoża do .................... .

Diskietczi pòłoża kòl .................... , a blewiązczi z kaszëbsczima 

piesniama ùstawia kòl .................... . Pòtemù włącza .................... , 

żebë òdkùrzëc czôrny diwan. 
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Tej szła do kùchni ë włoża worztã do .................... . Ale nadchôdô czas 

na pôłnié! Trzeba zjąc bùlwë z .................... i je zlôc.

Kùreszce w chëczach je wszëstkò zrobioné! Terô trzeba òdpòcząc 

i włączëc na chwilã .................... abò .................... , żebë wiedzec,

co sã w swiece dzeje. Tej zazwonił .................... . Na szczescé tu téż

bëłë nowinë, tëli, że òd sąsôdczi.

2. Co mëslisz ò Adamie, a co ò jegò mëmie?
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Mòje domôcé òbòwiązczi

Czegò sã naùczã:
� òpòwiadac   � łączëc òbrôzczi z pòdpisama.

1. Dopasuj pòdpisë do òbrôzków.

fùdrowac drób szëkòwac jedzenié
òpiekòwac sã młodszima z dzecama ùczëc sã
pasc chòwã zajimac sã kòtem
sprzątac zajimac sã psem

2. Òpòwiédz ò swòjich domôcëch òbòwiązkach.
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Mój dzéń 
– zédżer pò kaszëbskù

Czegò sã naùczã:
� òpòwiadac,
� pòsługòwac sã òsą czasu,
� historëji mierzeniô czasu.

1. Pòłączë słowa.

długò wczas

pózno chùtkò

pòmału krótkò

wiedno dërch

tej-sej nigdë

2. Wstaw pasowné słowò z zadania 1.
Jô wstôjóm .................... . Robòta mie jidze ...................... . 
Ferie dérëją za ......................... . ....................... móm òdrobioné lekcje.

3. Wpiszë w pasowny plac:

Wstôjóm. Jém frisztëk. Jidã do szkòłë. Jém drëdżi frisztëk. 
Wrôcóm ze szkòłë. Jém pôłnié. Òdrôbióm lekcje. Robiã, co chcã. 
Jém wieczerzã. Mëjã sã. Jidã spac.

4. Òpòwiédz ò swòjim dniu. 
Ùżij wërażeniów: ò pół ..., wiertel przed..., wiertel pò... . 
Pòkaż pasowné òbrôzczi.

7 8 9 10 11 12 1 2 3 4 5 6 7 8 9
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Czë wiész, że:
Zédżer słoneczny béł ùżiwóny w Egipce ju przed 4000 lat. Gòdzënã
pòkôzywôł céń wskôzywôcza, chtëren pôdôł na skalã.
Zédżer wodny béł ùżiwóny bez Egipcjanów w dnie kòmùdné i òb
noc. Mijający czas wëznôcza strata wodë, co ùbiwa z dzurë kamiannégò
statkù.
Zédżer swiécowi béł wënalazłi kòl 1000 lat temù. Mijanié czasu
wëznôcza pôlącô sã swiéca.
Zédżer wahadłowi jakno pierszi mierzëł sekùndë. 
Pòwstôł w 1667 r.
Zédżer kwarcowi pòwstôł w 1929 r. Kwarcowé zégarczi na rãkã
produkùje sã òd 1969 r. Mierzą òne czas z wiôlgą dokładnoscą.
Zédżer atomòwi chòdzy z dokładnoscą do 1 sekùndë na 300 000 lat!
Pierszi zédżer atomòwi pòwstôł w 1948 r.
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Dnie tidzénia

Czegò sã naùczã:
� kaszëbsczich nazwów dniów,
� dospòrzãdzac schemat.

Jaromira Labudda: Tidzéń

Drogą czasu zgódno, w rédze
Całi tidzéń dzyrzkò jidze:
Pierszi kroczi pòniedzôłk.
Lëdzóm psocy jak chòchòłk.
Kôże wszëtczim reno wstac.
Ale chto mô drëdżi plac?
Jakno wtóri jidze wtórk.
Mô dwadzesce sztërë córk.
Na westrzódkù czurpie strzoda.
Téż dwadzesce sztërë doda.
Czwiôrti czwiôrtk, a piąti piątk
Pilnëją, czë je pòrządk.
Sobòta za piątkem jidze.
Je z robòtą w wialdżi biédze.
„Nic nie dzelac!” rozpòwiôdô
Niedzela, co w zgniłosc wpôdô.
Temù téż w laurowim wiéńcu
Jidze bùszno dëcht na kùńcu.
Wszëtczim dnióm tidzénia żôl.
Trzeba wracac na swój môl...

1. Wëmienië dnie tidzénia i wëtłómacz jich nazwë.

2. Wëbierz nôbarżi pasowny schemat.   Òznaczë na nim dnie tidzénia.

3. Òdpòwiédz na pëtania:
Jaczi dzéń je dzysô? Jaczi dzéń béł wczora? zawczora? niwczora?
Jaczi dzéń bãdze witro? zawitro? pòwitrze? 
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W jaczé dnie chòdzy sã do szkòłë? Jaczé dnie są wolné? 
Jaczi dzéń i czemù lubisz nôbarżi?

4. Zabawië sã w dnie tidzénia.
a) przeczëtôj swòjã rolã,
b) spróbùj òdegrac scenkã,
c) zareklamùj sebie swòjima słowama.

5. Niedzela to téż kaszëbskô nazwa tidzénia.
za rok i sétme niedzél = nié tak chùtkò
Ùłożë zdania z nëma słowama.

6. Sprawdzë w kalãdôrzu, w jaczé dnie przëpôdają wôżné swiãta, 
np. Gwiôzdka, Trzech Królów, Jastrë, Nowi Rok, sobòtka.
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Jastrowé zwëczi

Czegò sã naùczã:
� jastrowëch zwëków,
� czëtac,
� jinaczëc zdania.

Aleksander Labuda: Dëgùse

Dëgùse, hej dëgùse!
Biada, chto jesz w łóżkù je!
Bò, jak kôże stôrô zwëcz,
Chôdómë dzys z chëczë w chëcz
Z wietewkama najich brzózk
Pòwënëkac spiochów z łóżk.
Ùczimë jich reno wstac,
Nie dac chòwie długò żdac:
– Cobë kruszka dojiła,
Całą beczkã mléczka da;
– Cobë bùczka wôżëła,
Kòżdô trzë centnarë mia;
– Cobë kluka klukała,
Całą kòpã wësedza;
– Cobë czipka gdôkała,
Co dzéń pò dwa jôjka mia,
Żebë bëło z czegò dac,
Tim, co chòdzą dëgòwac.

1. Ò jaczim zwëku pòwiôdô wiersz? Co ò nim wiész?

2. Nalézë wëpòwiescë i przeczëtôj wiersz z pòdzélem na role.

3. Spróbùj ùłożëc wëpòwiescë jinszich pòstacëjów.
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4. Z czim parłãczi cë sã zajc? Òpòwiédz ò nym zwëkù.

5. Przejinaczë zdania. Zacznij òd słowa czej.
W jastrowi pòrénk słuńce trzë razë pòdskòczi.
W słuńcu mòżemë ùzdrzec baranka.
Pò òbmëcym w zdrojowi wodze zwëskómë piãkną i zdrową skórã.

6. Dowiédz sã jak nôwiãcy ò jastrowëch zwëkach.
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Jadą gòsce – pòwitania, 
pòżegnania, zwrotë grzecznoscowé

Czegò sã naùczã:
� łączëc òbrôzczi z tekstem   
� zwrotów grzecznoscowëch.

1. Pòdpiszë òbrôzczi pasownyma dialogama.
– Dobri dzéń. 
– Witôjże. 
– Jak sã miéwómë?
– Dzãka, dobrze. 
– Co je czëc? 
– Stôrô biéda.
– Do ùzdrzeniô. 
– Timczasã. 

– Przeprôszóm. / Przeprôszajã. 
– Nick nie szkòdzy. 

– Pòchwôlony.
– Na wieczi wieków.

– Proszã. 
– Dzãka. / Dzãkùjã. 

– Z Bògem.
– Z Panem Bògem.

– Bòże przeżegnôj. / Pòkrzésnégò. 
– Bóg zapłac. / Dzãka. (Nawzôs). 

– Bòże pòmagôj.
– Bóg zapłac.
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2. Pòwiédz, czedë nôleżi tak gadac.

3. Przedstaw scenkã:
– spòtkanié drëchów,
– górz drëcha,
– przësłëga drëcha.

4. Jaczé jinszé pòzdrówczi i zwrotë są cë znóné?

5. Co znaczi pòwiedzenié, że słowa proszã, dzãkùjã, przeprôszóm 
są magiczné?
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Jadą gòsce – nazwë stopniów
pòkrewiéństwa

Czegò sã naùczã:
� nazwów stopniów krewnotë   � òpòwiadac zwiér schematu.

Jô móm bracy i sostrë. Dlô nich jô téż jem bratem abò sostrą. Mój tatk
i mòja mëma to są mòji starszi. A wiãc mòjich starszich je dwòje.

Mëma i tatk mòji mëmë to są mòji starcë. Mëma i tatk mòjégò tatka to
téż są mòji starcë. Jô móm czwioro starków: dwùch ze stronë mëmë i dwùch
ze stronë tatka. A wiãc móm dwie starczi i dwùch starków.

Starszi mòjich starków to mòji prastarcë. Jô móm (miôł, miała) òsmë
prastarków: sztërzech prastarków i sztërë prastarczi.

1. Òpòwiédz, co przedstôwiô schemat.
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2. Namaluj drzewò genealogiczné swòji familëji. Wpiszë miona: 
swòje, starszich, starków i prastarków.

Sostra mòji mëmë to mòja cotka. Brat mòji mëmë to mój wuja.
Sostra mòjégò tatka to mòja cotka. Brat mòjégò tatka to mój strij, a jegò
białka to mòja strijna.
Syn mòji cotczi abò wuje to mój półbrat, a córka – półsostra.

3. Dospòrzãdzë tabelã mionama swòji familëji.

Cotczi Wujowie Strëjowie Strijenczi Sostrë Bracyni Półsostrë Półbracô
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Czim mògą przëjachac gòsce?

Czegò sã naùczã:
� nazwów pòjazdów,
� dobrze wëmawiac „ë” 
� pisac „ã” i „ą”.

Jaromira Labudda: Gòscëna

Czedës briczka, wasąg, wóz
Gòscy do nas czasem wiózł.
Terô gòsce so ruk-cuk
Wsadną w auto abò cug.
Ti z daleka na òstatk
Mają fléger abò statk.
A jô jadã so na kòle
I téż móm ùcechë wiele.

1. Pòwiédz, czim mògą przëjachac gòsce.

2. Dopasuj nazwë z wiersza do òbrôzków.

3. Pòwiédz, co to je: ban, bana, cuch; 
briczka; wasąg; fùrmónka; szlópë.

4. Dopasuj pòjazdë:
a) zëma, XIX w., d) Wejrowò – Lëniô,
b) lato, XIX w., e) Pariż – Warszawa,
c) łąka – stodoła, f) USA – Gduńsk.

5. Òpòwiédz ò òdwiédzënach gòsców w twòjich chëczach: chto, 
skądka i czim przëjachôł.

6. Wëszukôj z wierszika słowa z „ã” i „ą”. Jak sã wëmôwiô ne zwãczi?
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7. Zapiszë :

b�bel, g�ba, g�s, k�sk, kn�pka, kòl�da, l�k, m�dri, 

mi�so, pał�g,

r�kla, r�ka, s�k, s�d, semi�, w�bórk, w�ps, w�dka, 

w�s, z�b

A jak zapisac „m�ka”?

Wic
Schôdô sã dwùch drëchów.
– Wiém, że lokòmòtiwa parowô je napãdzónô parą. 
A jak mëslisz,  czim je napãdzónô lokòmòtiwa spalinowô?
– Spalinama.
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Jak gòscy ùgòscëc? 
– scenka rodzajowô

Czegò sã naùczã:
� grzeczno witac gòscy   � òdgrëwac scenkã.

1. Wskôżë wëpòwiescë, 
chtërnëch nie przënôlégô gadac gòscóm.
– Jidzemë spac, bò gòsce chcą ju jachac dodóm.
– Zebùjta bótë, bò tu je swiéżo wësprzątóné.
– Czemù wa nas tak rzôdkò nawiédzôta?
– Chùtkò sadnijta i bãdzta cëchò, bò je mecz.
– Ju znôwù wa tu jesta!
– Tak sã ceszimë, że wa przëjacha!
– Jedzenié je taczé drodżé!
– Co ù waji czëc?
– Jak sã miéwómë?
– Mie sã chce spac.
– Jak cotka sã zestarza!
– Jak lecy?
– Jô jem taczi chòri!
– Co wa nama przëwiozła?
– Tak wiele waji przëjachało?!
– Pòzdrówta wszëtczich doma.
– Ni môta wa co robic doma?
– Co pòdac: kawã, harbatã czë mańtel?
– Terô le jedzta dodóm. Mómë ju wszëtkò wëgôdóné.

2. Przedstaw scenkã pòwitaniô gòscy.

3. Wstaw pasowné słowò: frisztëk, wieczerza, pôłnié, 
pòdpôłnik.

Reno jémë ..................... . Przed pôłnim jémë ...................... . 

W pôłnié jémë ........................ . Òb wieczór jémë ....................... .
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4. Wëkreslë prosto nazwë jestkù, a pòtemù z górë na dół òdczëtôj 
hasło.

P Ô C É Ò K Z Ł

S Ò Ë N K É G Z

Z A R W N O T R

M K Ó S K B Ò

R L Z E C Ù P
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Co Kaszëbi jedzą?

Czegò sã naùczã:
� czëtac   � nazwów jedzeniô.

Stanisław Bartelik: Kaszëbsczi wikt

W całi Pòlsce wszëtcë wiedzą,
Że Kaszëbi rëbë jedzą.
Rëbë z jezór, rzéków, Bôłtu,
Rozmajitëch szmaków, sztôłtu.
I tak z Bôłtu slédz w smiotanie
Za pòkrzésny môltëch stanie.
Co le mało do te pùlczi,
Przez niechtërnëch zwóné krëlczi.
A pòmùchel ùwãdzony
Wcyg z aptitã je szmakóny.
Z słodczich wodów zôs mòrénka,
Wëłowionô ò pòrénkù, pòkrzésny – pòkrzepiający
Zaspòkòji wszëtczé lëszta. môltëch – jedzenié
A pòslédnëch rëbów reszta? pòkrzésny – pòkrzepiający
Smacznô z nich je zupa w grôpkù, pòmùchel – dorsz
Smaczny zylc w glënianym topkù, mòrénka – selawa
Smaczné piekłé na patelni; lëszt – chãc
Nyma najész sã rzetelno. 
I chòc rëbë szczeżle mają,
Nóm, Kaszëbóm, fejn szmakają!

1. Nazwië pò kaszëbskù i zapiszë.

2. Wëmienië wszëtkò, co të dzys môsz zjadłé.
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Ùczba piesnie
„Rëbôk w mòrze wëjachôł...”

Czegò sã naùczã:
� spiewac piesniã   � pisac „ã” i „ą”.

Rëbôk w mòrze wëjachôł, flądrów sobie nałowił,
Dorsza òn tam nie widzôł, sledze Dalmor wëłowił.
Pòwiédztaże ludkòwie, dze ta rëba je?
Czôłna z mòrza przëpłënãłë, ni ma rëbë, nié.

Jedze rëbôk, jedze, jedze na mòrze,
Bãdą dorsze, bãdą mòże i sledze.
Jak założą sécë i włóczi,
Kùtrë swòje napełnią rëbą pò brzedżi.
Szprotë, flądrë, mòże téż i wãgòrze
Bãdzem jedlë dzysô jesz na wieczerzã,
A jak bãdzem mielë dobri łów,
Pòjedzemë do Gduńska i pùdzem na tôrg.

Białczi doma czekają i tak sobie gôdają:
Pòwiédz, Marto, co to je, mój chłop sécë nie szëje.
Do Pùcka òn pòjachôł, kùtrã przëpłënął,
Nowi motor założëlë i jedze na łów.

Jedze rëbôk...

Szprota jô jesc nie bãdã, mëmkò, jô chcã wãgòrza,
Szprotë, dorsze i sledze kùpią lëdze w Stajszewie.
Białczi kòsze szëkùjta, za rëbama, hej,
Rëbôcë są ju na sztrądze, leno piwa wléj.

Jedze rëbôk...

1. Wëszukôj z piesnie wszësczé słowa z „ã” i „ą”. Zapiszë je z głowë.

2. Ùłożë reglã na pisënk lëtrów „ã” i „ą”.

3. Naùczë sã spiewac nã piesniã.
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Jidze zymk 
– cządë rokù i cządë dnia

Czegò sã naùczã:
� nazwów cządów rokù i cządów dnia   � dospòrzãdzac zdania   � kòjarzëc.

1. Dospòrzãdzë tekst.
Òb zymk dnie robią sã ..........................., a noce ........................... .
Słuńce .......................... przëgrzéwô niż zëmą 
i je corôz ............................ nad widnikem. Robi sã .......................... . 
Trôwa mô kòlor ........................ i roscą farwné .......................... . 
Na drzewach rozwijają sã zeloné ......................... .

2. Dopasuj cządë rokù abò cządë dnia.

a)

zymk lato jeséń zëma
reno pôłnié wieczór noc
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b) plëta, skòwrónk,sniég,wieczerza,miãso, lodë, grzëmòt, frisztëk, miesądz
c) 21 strumian (III), 23 séwnik (IX), 22 czerwińc (VI), 22 gòdnik (XII)

3. Jaczé drzewa i krze zakwitają òb zymk. Wëpiszë je.
– drzewa brzadowé,
– krze brzadowé.

4. Òdczëtôj hasło.
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Zymkòwé farwë

Czegò sã naùczã:
� nazwów cządów rokù   � nazwów kòlorów.

Stanisław Janke: Sztërzej malôrze
Na bielëchny karteluszce
Zymk malëje zelonosce
ale ruk-cuk przëszło Lato
i so żôłté kładze na to
wnetka Jeséń jima czësto
pòmalowa to na bestro
w kùńcu Zëma òbrôzk całi
zôs malëje na ten biôłi

ruk-cuk – chùtkò
bestro – pstrokato

1. Wëpiszë cządë rokù i dopiszë jich kòlorë.
........................ – .......................
........................ – .......................
........................ – .......................
........................ – .......................

2. Pòdpiszë òbrôzczi cządama rokù.

3. Dospòrzãdzë zdania:
Niebò mô kòlor ..................., słuńce – ..................., trôwa – ...................., 
a kwiatë – ....................... . Jô nôbarżi lubiã kòlor ...................... .
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czôrny, mòdri, zelony, żôłti, czerwony, różewi,

fioletowi, bruny, szari, pòmarańczowi, bestri

4. Rozrzeszë krzëżówkã nazwama kòlorów.

sniég

mak

deszczowé chmùrë

cytrina

noc

mòdrôk

5. Pòzwië kòlorë abò pòmaluj kòła.

czerwony ..................

żôłti ..................

zelony ..................

mòdri ..................

6. Jaczi to cząd rokù:
kąpiemë sã w jezorze
jezdzymë na sónkach
zbiérómë grzëbë
ceszimë sã pierszim kwiôtkóm

7. Dobierz rimë:
Rôd sã wstôjô ò pòrénk,
Czej pò zëmie przińdze .................... .
Wcale nie chce spac sã za to,
Czej pò zymkù wnëkô ...................... .
Ale czedë wkroczi wrzeséń,
Tej ju jidze bestrô ............................. .
A za tima trzema
Jesz sã kraczô biôłô .......................... .

8. Jaczi kòlor mô: zymk, zëma, lato, jeséń?
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Reklamùjemë sebie

Czegò sã naùczã:
� reklamòwac   � pisac „rz” i „ż”.

Alojzy Nagel: Rok i jegò czwioro dzecy

Rok miôł czwioro dzecy. Młodégò, wiesołégò bòrénkã, chtëren zwôł sã
Zymk. Spòsobné dzéwczã, co sã wiedno ùsmiéwało. Ji miono bëło Lato.
Përznã starszé dzéwczã, baro gòspòdarné i robòcé, zwało sã Jeséń. Nôstar-
szô z dzecy Roka bëła Zëma. Bëła kąsk zgniłô i chcëwô, ale lubia òpiekòwac
sã zwierzãtama i zabawiac dzecë.

Czej le słuńce zaczãło përznã wicy przëgrzewac, Zymk wzął zwónk i jął
wszëtkò bùdzëc z zëmòwégò spikù. Òn bùdzył ze spikù kwiôtczi, krze
i drzéwiãta, szãtopiérze, żnije i miedwiédze. Rôczôł do se ptôchë z cepłëch
krajów, òsoblëwie bòcónë, skòwrónczi, skórce i jaskùleczczi. Dbôł ò to, żebë
na swiece bëło snôżo, bestro i wiesoło. Nie zabôczëł téż ò tim, żebë wszëtcë
mielë co jesc i co pic.

Lato zôs dbało, żebë bëło cepło i deszcz, żebë wszëtkò chùtkò rosło i do-
zdrzeliwało. Przëbôcziwało téż lëdzóm, żebë òni na czas seklë i żniwielë
trôwã i zbòżé.

Jeséń, jak no nôbarżi gòspòdarné dzeckò Rokù, żniwia wszëtkò co jesz
Lato zeżniwic nie zdążało i zataca to w swòjich spichrzach. Drzéwiãtóm
kôza lëste zrzucëc, kwiatóm, trôwie i niechtërnym zwierzãtóm kôza przë-
rëchtowac sã do zemòwégò spikù. Ptôchóm kôza òdlecec do cepłëch krajów.
Jednak niechtërne z nich, jak warna, warbel czë sroka nie ùsłëchałë radë
Jeseni i przezëmòwałë w naszim kraju.

Nômni do robòtë mia Zëma. Tej-sej malowa na rutach kwiôtczi, na jezo-
ra i stawë kładła sklëniané wieka, rozpruwa zachlastnice i zôgłówczi i jich
piórama scela zemiã.

Chòc òd négò czasu minãłë lateczné lata, to jednak dzecë Rokù dzysô
robią wszëtkò to, co robiałë przódë.
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bòrénk – knôp, bëniel bestro – pstrokato
szãtopiérz – nietopiérz tej-sej – òd czasu do czasu
rôczëc – prosëc, zaprôszac ruta – sziba
skórc – szpak zachlastnica – pierzëna
snôżo – pëszno, piãkno zôgłówk – pòdëszka

1. Jak sã zwią cządë rokù? Jaczi cząd lubisz nôbarżi ë czemù?

2. Wëszukôj w pòwiôstce wëjimk ò wëbrónym cządze rokù.
– piãkno przeczëtôj wëbróny wëjimk,
– wëòbrazë sobie, że jes nym cządem i zareklamùj sebie.

3. Przeczëtôj pôrë wërazów. Zwrócë bôczënk na wëmòwã „rz” i „ż”.
përznã – żnija zwierzã – snôżo zrzucëc – żniwic
krze – żebë drzewa – téż przódë – zbòżé
Ùłożë reglã, czej pisze sã „rz”, a czej „ż”.

4. Dospòrzãdzë lëtrama rz abò ż.

Latem słuńce mòcno p�ëg�éwô. D�éwiãta i k�e są snô�é. 

Roscą �ôłté mlécze. Òb wieczór niebò robi sã ró�ewé.

W zëmie dzôtczi lepią snie�élca i je�dżą na sónkach. 

Lëdzóm i zwie�ãtóm je zëmno ë temù gru�dżą sã 

w swòjich chëczach. 

Wszëscë �dają na p�ińdné lato.

5. Namaluj drzewò w kòżdim cządze rokù.
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Ùkłôdanié wëpòwiesców
bòjaterów wiersza

Czegò sã naùczã:
� rozmiôc tekst   � jinaczëc zdania.

Aleksander Labuda: Łżëkwiat

Pitałë sã kwiôtczi
Żle ju zymk na swiece.
– Mòje miłé dzôtczi,
Łżëkwiat jejim plece,
Słunuszkò przëgrzéwô
Jakbë westrzód lata,
Wszëden ptôszk ju spiéwô,
Le jesz ni ma kwiata.
Ale kwiôtczi jemù:
– Chto rôz ze łżą chôdôł,
Nie wierzi sã temù
Chòcbë prôwdã gôdôł.

1. Przeczëtôj wiersz z pòdzélem na role.

2. Dospòrzãdzë wëpòwiescë.

Czë je ju
zymk?
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3. Czë łżëkwiat gôdôł prôwdã? Pòpraw jegò wëpòwiesc.

ŁŻËKWIAT KWIÔTCZI

4. Przekònôj łżëkwiat, że z cëgaństwem sã dalek nie zańdze. 
Wëzëskôj zakùńczenié wiersza ë swòje przemëslenia.

5. Jaczi kòlor sã parłãczi ze słowama:
mak, mòdrôk, mlécz, lelijô, trôwa, wrzos, baszka, wieczór, noc,
pòmarańcza
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Pisanié ze słëchù

Czegò sã naùczã:
� rozmiôc òbrôzë z wiersza   � pisac ze słëchù.

Stanisław Janke: Plëta

Dzywny deszczik dzysô padôł
całé niebò wëlôł na dół
chto nie daje temù wiarë
że jesz mògą bëc te czarë
niech na plëtã leno wezdrzi
– całé niebò so òbezdrzi

1. Przestaw lëtrë i òdczëtôj nowé słowò.

tëlpa

2. Òdpòwiédz:
– Czedë twòrzą sã plëtë?
– Co je widzec w plëce?
– Co przëpòminô plëta? Czemù?

3. Przëzdrzë sã we wialdżi szpédżel. 
Zrób jaczis ruch w prawò i w lewò.
Co robi pòstacëjô ze zdrzadła? Czë zgôdzają sã czerënczi? 
Sprawdzë, czë plëta tak samò pòdkôrbiô.

4. Zabawië sã ze swòjim drëchem w szpédżel. 
Stań naprocëm i pòdkôrbiôj jegò ruchë, gestë, minë.

5. Przëzdrzë sã ùwôżno zôpisowi wierszika i spróbùj zapisac 
z pamiãcë pò jedny lince.
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6. Przeskakùjąc co trzecą rutã òdczëtôj trzë kaszëbsczé rzeklënë.
Wëtłomaczë jich znaczenié i spróbùj ùłożëc z nima zdania.

7. Pòwiédz, jak pòwstôwô deszcz.

S W W Z P N W L I É Ë 

E D C B Ë E I W R E O 

Ë J Ż B E Ą Ë D Z Ł Z

B O U Ò W R Ż I A É C
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Mrówczô robòta 
z wiersza J. Piepczi

Czegò sã naùczã:
� pisac „ã” i „ą”,  � rozpòznawac czãscë mòwë.

Jan Piepka: Mrówczi

Za widną górą,
za jasną grzëpą,
mrówczi jak zôrna
sã stegną sëpią.
Ta niese zdebło
na lëstu òd brzózczi,
trzecô kąsk makù
wëpadłi z makówczi.
Jidą przez rózdżi
jiglënków drogą,
tej-sej so stãkną
i strzãsą głową.
Tak jima wszëtkò
w malinczich kroczkach
do grëpczi schôdô
jak zbòżé w snopkach.
I nawet nie wiém,
jak to sã stało,
że mrówczi zniosłë
jaż grzëpkã całą.

stegna – dróżka
tej-sej – òd czasu do czasu, czasem
grzëpka – górka; tu: kòpica
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1. Jaczé są mrówczi? Co wiész ò jich zwëkach?

2. Z wiele zdaniów je złożony dokôz? 
Ò czim sã pòwiôdô w kòżdim z nich? 
Przedstaw w punktach plan dzejaniô mrówków:
Czãżkô robòta. Skùńczonô prôca. Znôszanié zdebłów do bùdowë
mrowiska. Wspólnô bùdacëjô. Wanoga mrówków.

3. Wëpiszë z wiersza słowa z „ã” i „ą” wedle mòdła:

rzeczownik czasownik przëmiotnik jinszé

górą sã sëpią widną kąsk
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„Na zybówce” – pisowniô „y”

Czegò sã naùczã:
� tłomaczëc na j. kaszëbsczi   � pisac „y”.

Stanisław Janke: Na zybówce

Jak to pëszno skôkac jidze
letëchno le proszã widzec
na czerwoną płôchtã makù
z łôwczi wësok na dakù
z lasu do psy bùdë
z chójczi w piôsczi chùdé
i jesz wëżi jaż na blónë
na zybówce rozzybóny

pëszno – snôżo, piãkno
blón, blóna – chmùra

1. Gwës jes sã zybòwôł (zybòwa) na zybówce. Òpòwiédz ò swòjich
przeżëcach. Co të widzôł (widza) òb czas zybòwaniô?

2. Co òb czas zybòwaniô widzy dzeckò z wiersza? 
Jaczi z tëch placów je pòłożony nôniżi, a jaczi nôwëżi?

3. Ùłożë zdania ze słowama: 
zybówka, zybòwanié, zybac sã (zybòwac sã), rozzybóny (rozzybòtóny).

4. Zapiszë głosczi, pò chtërnëch pisze sã lëtrã „y”. Ùłożë reglã.
Dzys dnia swiat je dzywny. Mało dzecy chòdzy na zybówkã, chòc
placa sygnie dlô wszëtczich.

5. Zapiszë kaszëbsczé nazwë:
cynamon, galareta, huśtawka, nauczyciel, papieros, sitko, syn, wiosna

6. Przetłomaczë na jãzëk kaszëbsczi i zapiszë zdania:
Na huśtawce Martyna widzi dach domu.
Nauczyciel mówi do dzieci.
Do nas przyszedł obcy pan.
Babcia prosi o kubek kawy.
Przyszła wiosna.
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Pòeticczi malënk z wiersza „Mòtilk”

Czegò sã naùczã:
� òbjôsniac òbrôz pòeticczi   � pisac „y”.

Stanisław Janke: Mòtilk

Pëszné grónkò kwiôtków
wërosło na łączce
nëkô karno dzôtków
i wëcygô rączczi
leno jak je schwëcëc
czej to w niebò lecy

1. Jak je zapisóny wiersz? Czegò w nim braknie? 
Przepiszë gò wedle swòjégò pòzdrzatkù.

2. Na spòdlim malënkù 
wëjasnië pòeticczi 
òbrôz z wiersza.

3. Dospòrzãdzë lëtrë. Pòwiédz, czemù sã tak pisze.

c�gnąc, nipòc�, sc�rz, wc�g, wiãc�
as�gnata, bòs�, kòs�der, s�dło, s�gac, s�n

cëz�, gz�k, z�b, z�bówka, z�lc, z�mk

chòdz�, dz�s, dz�rzczi, dz�wny, gòdz�nka, Wdz�dze

apartn�, bëln�, kn�ks, natchnion�, radn�, słon�
4. Ùłożë i zapiszë zdania z wëbrónym słowem z kòżdi linijczi 

zad. 3.
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Ùkłôdanié zdaniów na spòdlim wiersza

Czegò sã naùczã:
� kòrzistac z tekstu   � ùkładac i zapisowac zdania.

Jan Trepczyk: Hej wstanita

Hej, wstanita, dzecë,
Kò ju je pòrénk!
Widno je na swiece,
Zrobił sã ju dzénk.

Słunuszkò je wësok,
A naji skòwrónk
Chòrankã pòrénszą
Spiéwô bez ùstónk.

Dzecë chùtkò wstałë,
Wezdrzałë na swiat,
A kòle se miałë
Wszãdze wkół sóm kwiat.

Zdrzą na biôłé sadë,
Zazdrzałë na smùżk,
Bãdze wiele brzadu,
Ceszi sã Januszk.

smùg – pòlana, wąskô łączka westrzód pòla

1. Zapiszë całim zdanim òdpòwiédzë na pëtania:
– Do kògò są sczerowóné słowa z wiersza?
– Ò jaczim cządze dnia pòwiôdô dokôz?
– Kògò piesniã je czëc ò pòrénkù?
– Co ùzdrzałë dzecë?
– Co òznôczają biôłé sadë?
– Z czegò cesził sã Januszk?

2. Kaszëbsczé przësłowia:
Chto sã reno smieje, co le mało wieczór płacze.
Chto nie widzy reno słuńca, temù smùtny dzéń do kùńca.
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Ùczba piesnie „Pòrénk”

Czegò sã naùczã:
� òpòwiadac   � nowi piesnie   � ùtrwalã pisënk lëtrów: ë, e, ô, ã, ą, y.

Jan Trepczyk: Pòrénk

Ò pòrénk mie słunuszkò sã smieje,
Ò pòrénk gdzes dalek zwoni zwónk,
Reny wiaterk òpòcuszką wieje,
Reno spiéwã zaczinô skòwrónk.

Ò pòrénk tak swiéżo wszëtkò dichô,
Kwiatë rosą, pòmòkrzoné są,
A w nich tãgą przeslécô sã słunkò,
śe sã łiszczą ë jak perłë skrzą.

Pasturk stegną nëkô krówkã w pòle
I na piszczówce pògwizdiwô.
Młin kòl rzéczi zbòżé chiże miele,
Gbùr ju rãdo sã do płëga mô.

Ò pòrénk taczé je wszëtkò pëszné,
W snôżi wôłniôk sã przeòblôkô.
Jak ùceszno, jakùż wszëtkò rëszné!
Spiéwa szczescô wkół sã rozlégô.

tãga – tãcza wôłniôk – jaka, swéter
chiże – chùtkò rëszny – rëchlëwi

1. Òpòwiédz, co mòżemë ùzdrzec i ùczëc ò pòrénk.

2. Naùczë sã spiewac piesniã „Pòrénk”.

3. Wëszukôj z wiersza słowa z pòdónyma lëtrama i ùdokaznië 
jich pisënk.
I karno – ë, II karno – e, III karno – ô, IV karno – ã
V karno – ą VI karno – y
Pòdôj òglową reglã pisënkù ny lëtrë.
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Dzeje besu na spòdlim
pòwiôstczi A. Nagla

Czegò sã naùczã:
� òpòwiadac   � kòrzistac z tekstu,
� dospòrzãdzac i przekładac zdania   � wnioskòwac.

Alojzy Nagel: Bes

W jednym sadze wszëtczé drzéwiãta i krze, chtërne tam rosłë, zro-
białë zéńdzenié. Kòżdé drzéwiã i kòżdi czerz chwôlôł swój brzôd.
A brzadu bëła tam bòkadosc. Bëłë jabłka z czerwionyma licama, żôłté
krzesznie i krëszczi, czerwioné wisznie i swiãtoniczczi, zeloné krëz-
bùle. Nôbarżi sã bùszniłë slëwë, bò bëłë tam i czerwioné, i żôłté, i ró-
żewé, lilewé i cemnomòdré. Chòc wszëtczé drzéwiãta i krze sã ce-
szałë i na znak swòji ceszbë wiesoło rëchałë wietwiama, to jednak
jedno drzéwiã stojało w nórce zajisconé i płakało, i ji płaczczi
lecëłë pòmalinkù pò wietwiach, i wcyg chlëchało:

– Bez brzadu, jô jem bez brzadu, bez, bez, bez.
Nënka Roda dostrzegła to, pòdeszła do drzéwiëca,

pòsmùka je. Rodze sã jakùs zrobiło, że zabëła ò nym
drzéwiëcu i nie da mù niżódnégò brzadu, i rzekła jemù:

– Nie jiwruj sã, że ni môsz brzadu. Twòje płaczczi za-
mieniałë sã w pëszné kwiôtczi i òne mdą miałë baro miłą
pôchniączkã, że wszëtczé drzéwiãta i krze w sadze mdą ò
twòje kwiatë zôzdrosné. A że të tak wcyg do se gôda „bez,
bez, bez”, temù të òd dzysô mdzesz sã zwa: bes. 

Bes sã ucesził, że ju nie je wicy lëchszi òd jinszich
drzéwiãtów.

Zapamiãtôj:
j. pòlsczi – bez 

j. kaszëbsczi – bes
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bòkadosc – trój, fùl, baro wiele
swiãtoniczka – swiãtojanka, pòrzeczka
krëzbùla – agrest
bùsznic sã – prążëc sã, chwôlëc sã
wietew – gałąz
płaczka – łza
chlëchac – płakac, narzekac
Nënka Roda – Mëma Prziroda, Matka Nôtëra
smùkac – mùjkac, głaskac
pëszny – snôżi, piãkny

1. Òpòwiédz pòwiôstkã.

2. Namaluj brzôd wedle òpisënkù z pòwiôstczi i pòdpiszë gò.

3. Jaczi brzôd miôł nôwiãcy kòlorów?

4. Dospòrzãdzë zdania słowama: bes, besem, besowi, besu.

.................... je snôżim krzem.

W mòjim ògrodze ni ma .................... .

Jô lubiã sã przëzerac .................... .

Natalia wstôwiô .................... do wazóna.

Pëszno wëzdrzi czerz z rozkwitłim .................... .

Mie sã widzy pòwiôstka ò .................... .

...................., jaczi të jes piãkny!

5. Przełożë zdania ò besu na jãzëk pòlsczi. 
Co jes zmerka (zmerkôł)?
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Kaszëbsczi zwëk 
– scynanié kani

Czegò sã naùczã:
� pòznóm kaszëbsczi apartny zwëk   � ùtrwalã pisowniã.

Kania to rabùszny ptôch, dzys rzôdkò spòtikó-
ny i chroniony. Z przekôzów lëdu kaszëbsczi-
gò wiémë, że òb czas suszë kania ni mòże
zaspòkòjic pragnieniô i bez ùstónkù lôtô we-
dle chëczi i wołô: pic, pic! Wolno ji pic le
wodã z plëtów. To kara za grzéch, jaczégò
sã czedës dopùsca.

Czej bëła na Kaszëbach wialgô suszô, tak wial-
gô, że pòwëschłë jezora i błotka, a nawet mòrze
wëschło do dna, ptôszczi ni miałë co pic. Tej Pón
Bóg kôzôł jima wëkòpac so stëdniã. Wszëtczé
ptôszczi wzãłë sã do robòtë, le kania nie chca kòpac
stëdni, żebë so nogów nie ùswinic. Òd tegò czasu
nie je wolno ji pic wodë òprócz ti, co w kamie stoji.

W sobòtkòwi wieczór na górze, smùgù abò na wol-
nym placu nad jezorem òdbiwô sã ceremónia z ùdzé-
lem mieszkańców wsë. Lëdze wnôszają przëwiązóną do pôla kaniã, za
chtërną jidze kat z topòrem. Mówca-òskarżëcel ògłôszô przewinienia ptô-
cha, a sãdza wëdôwô na kaniã wërok smiercë. Pò scãcym sztëcznégò ptôcha
nastąpiô òglowô redosc. Terô skùńczą sã nieszczesca, chtërne spòtikałë
wies za sprawą nipòcy kani. 

Kùreszce przë rozpôlonym ògniszczu ë przë mùzyce lëdze bawią sã i tań-
cëją do biôłégò rena.
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1. Ùłożë pòsobicą:
Òskôrżanié kani.
Pòchód lëdzy na plac.
Scãcé kani.
Redosc lëdzy.
Wërok sãdzë.
Ògniszcze i tuńce.

2. Ùłożë i zapiszë przewinienia kani w òstatnym rokù.
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Kùńc szkòłë – lato wołô

Czegò sã naùczã:
� swòbódno sã wëpòwiadac,
� pòznóm wôrtné place na Kaszëbach,
� ùtrwalã apartné kaszëbsczé słowa.

Stanisław Janke: Latowô pòra

Ju wzeszło słuńce
chłopi klepią kòsë
pòrénk kładze na łące
kòraliczi z rosë
kùrón za òknã wołô
– òbùdzë sã Jónkù trzeba wstac –
kò nie jidã dzys do szkòłë
je lato tej mògã jesz spac

1. Ò jaczim czasu pòwiôdô wiersz? Co znaczą słowa: lëpińc, zélnik?

2. Są place na Kaszëbach, chtërne wôrt je zwiedzëc. Pòłączë:

Gduńsk diôbelsczi kam

Kamiennô Góra dunë (widmë)

Łeba grobë ksążąt kaszëbsczich

Mechòwa grotë

Swiónowò Mùzeum Pismieniznë i Mùzyczi 
Kaszëbskò-Pòmòrsczi

Wdzydze skansen

Wejherowò stacje Mãczi Pańsczi

Pòkôżë ne place na mapie.
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3. Òpòwiédz ò swòjich ùdbach na ferie. 

4. Dze mòżemë pòtkac wëmienioné rzeczë:
bùlwa, danka, dil, dôka, fléger, gbùr, gòdzynka, gòłka, kléwer, kòło,
krëszka, mëga, miesądz, mòdrôk, peperlëszka, radiska, skòczk, trus

2. Na parminiach słuńca wpiszë słowa, co parłãczą sã z feriama.
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